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Организация Объединенных Наций S/PV.9725 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9725-е заседание 
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Нью-Йорк 

Председатель: г-н Жбогар  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Словения) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бенджама 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ямадзаки 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фрейзьер 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хван 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кану 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

Председатель (говорит по-английски): От име-
ни Совета я хотел бы отметить, что в соответствии 
с правилом 37 и правилом 39 временных правил 
процедуры Совета Совет будет рассматривать толь-
ко те заявки на участие, которые были поданы до 
начала заседания. 

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю представителя Из-
раиля принять участие в данном заседании. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: назначен-
ную в соответствии с резолюцией 2720 (2023) стар-
шего координатора по гуманитарным вопросам и 
вопросам восстановления в Газе г-жу Сигрид Каг и 
Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по обслуживанию проектов 
г-на Жоржи Морейру да Силву. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-же Каг. 

Г-жа Каг (говорит по-английски): Я представлю 
трезвую и мрачную оценку ситуации на местах. Я 
нисколько не забываю, что международное сообще-
ство несет огромную ответственность в связи с 
этой трагической войной. 

Прошел почти год после ужасной террористи-
ческой атаки ХАМАС и других палестинских во-
оруженных группировок против Израиля 7 октября 
2023 года, которая унесла жизни 1250 израильтян и 
иностранцев и в ходе которой было похищено око-
ло 250 заложников. Сообщается, что остаются в 
живых и продолжают удерживаться в Газе еще по 
меньшей мере 101 заложник. Им по-прежнему от-
казывают в гуманитарных визитах. Все заложники 
должны быть немедленно и безоговорочно осво-
бождены. Пока этого не произойдет, с ними — в 
соответствии с обязанностями по международно-
му праву — должны обращаться гуманно, а также 

должны разрешить, чтобы их посетили и оказали 
им помощь сотрудники Международного комитета 
Красного Креста. 

На карту поставлена суть нашей общей человеч-
ности. В Газе более 41 000 палестинцев были уби-
ты и более 93 000 получили ранения. По последним 
данным Всемирной организации здравоохранения 
(ВОЗ), более 22 000 человек получили серьезные 
увечья на всю жизнь. Число тяжелых травм конеч-
ностей, которые часто приводили к ампутации, 
составляет от 13 000 до 17 000. Это печальное от-
ражение трагедии войны. Многие из пострадавших 
получили более одной травмы. Инфраструктура 
здравоохранения, которая и без того находилась в 
упадке, была еще больше разрушена. 

По меньшей мере 625 000 детей по-прежнему 
не посещают школу, и этих детей ждет будущее, 
омраченное травматическим опытом, потерями и 
лишениями. Родители всегда надеются на лучшее, 
более благополучное будущее для своих детей. В 
Газе это естественное для всех родителей стремле-
ние разбивается о мрачную реальность разрушений 
и безнадежности. 

Времени нет, потому что этот гуманитарный 
кризис, спровоцированный действиями человека, в 
одночасье вызвал в Газе катастрофу. Не будет лиш-
ним повторить, что нужно добиться немедленного 
прекращения огня, немедленного и безоговорочно-
го освобождения всех заложников и обеспечения 
беспрепятственного, постоянного гуманитарного 
доступа в целях организации масштабной достав-
ки помощи по всему сектору Газа. Ситуация, ког-
да эффективная защита гражданского населения 
в Газе так и не обеспечивается, является амораль-
ной. Нужно защищать инфраструктуру, необходи-
мую гражданскому населению, и удовлетворять 
основные потребности мирных жителей. Как не-
однократно заявлял Генеральный секретарь, все 
стороны должны воздерживаться от использования 
школ, убежищ и прилегающих к ним территорий в 
военных целях. Стороны в конфликте должны не-
изменно соблюдать нормы международного гума-
нитарного права. Точно так же гуманитарным ра-
ботникам необходимы благоприятные условия для 
обеспечения беспрепятственного и безопасного до-
ступа к нуждающимся людям. Как это ни печально, 
но в Газе нет безопасных мест. 
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Такие заболевания, как вирус полиомиелита, 
который считался искорененным в секторе Газа, 
теперь в результате коллапса основных служб 
вновь дают о себе знать. После обнаружения вируса 
израильские власти немедленно связались с моими 
сотрудниками. После интенсивной координации 
была успешно завершена первая из двух фаз кам-
пании вакцинации, проводимой под руководством 
Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ), 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) и ЮНИСЕФ. 
Вторая фаза кампании по вакцинации должна на-
чаться примерно через четыре недели. Полторы не-
дели назад я, как и обычно, посетила Газу. Во время 
согласованных перерывов в боевых действиях ро-
дители и дети могли безопасно посетить медицин-
ские центры и клиники, что давало им очень ко-
роткую паузу и передышку. Кампания вакцинации 
от полиомиелита показывает, что гуманитарные 
действия возможны даже в самых тяжелых усло-
виях при наличии достаточной политической воли 
и готовности на политическом уровне принимать 
незамедлительные действия. В ходе кампании вак-
цинации от полиомиелита также проявилась важ-
нейшая роль, которую играет БАПОР не только в 
части выполнения своего мандата, но и в качестве 
важнейшего и надежного партнера, встроенного в 
социальную структуру Газы, и в качестве опоры на-
ших гуманитарных операций. 

Вспышка полиомиелита является также ярким 
напоминанием о тяжелейших условиях жизни в 
секторе Газа. В условиях продолжающихся боевых 
действий и отсутствия надлежащих благоприятных 
условий, эффективного механизма деконфликтации 
и своевременного выполнения взятых обязательств 
Организация Объединенных Наций и партнеры 
остаются ограничены в своих возможностях по 
преодолению катастрофической ситуации. 

Если оглянуться назад, то 11 месяцев назад 
Газа была практически отрезана от большинства 
каналов снабжения и все пункты доступа, за ис-
ключением одного, были закрыты. Когда в декабре 
2023 года была принята резолюция 2720 (2023) Со-
вета Безопасности, не предполагалось, что война 
будет продолжаться так долго без введения режима 
прекращения огня. В этой связи, несмотря на слож-
ность ситуации, моя миссия вела переговоры и до-
бивалась укрепления каналов и систем снабжения, 

а также дополнительных маршрутов с целью упро-
стить, оживить и ускорить процесс поставки грузов 
в Газу на устойчивой и транспарентной основе. По 
этим маршрутам ведутся поставки из Египта, Иор-
дании, Кипра, Западного берега и Израиля или че-
рез их территорию. Для этого потребовалось раци-
онализировать сложные логистические процессы и 
соответствующие правила. Директор-исполнитель 
Управления Организации Объединенных Наций по 
обслуживанию проектов (ЮНОПС), заместитель 
Генерального секретаря Жоржи Морейра да Силва, 
расскажет вам о введении механизма в действие. 

Существующие сегодня системы не заменят 
политической воли, необходимой для того, чтобы 
охватить гражданское население и удовлетворить 
его потребности. Системы не спасают людей и не 
обеспечивают достойные условия жизни для тех, 
кто все потерял. В рамках эффективных гумани-
тарных операций необходимы поставки в доста-
точных объемах широкого спектра грузов надле-
жащего качества для удовлетворения ежедневных 
потребностей гражданского населения Газы. Эта 
цель не достигнута. 

Продолжающиеся боевые действия на террито-
рии сектора, нарушение правопорядка и разграбле-
ние поставляемых грузов являются дополнитель-
ными серьезными факторами, препятствующими 
Организации Объединенных Наций распределять 
помощь среди палестинского населения в Газе. 
Более того, условия работы гуманитарных работ-
ников включают отказы, задержки, отсутствие за-
щиты и небезопасные условия и плохо развитую 
логистическую инфраструктуру. Это по-прежнему 
затрудняет операции по оказанию помощи, несмо-
тря на недавнее одобрение поставок грузовиков, 
спутниковых телефонов и другого оборудования. 
Моя миссия продолжает заниматься этими жиз-
ненно важными вопросами с целью добиться не-
медленного исправления ситуации. Обязательства 
и намерения должны воплощаться в реальные дей-
ствия на местах. Любая задержка с реализацией на-
носит прямой ущерб человеческим жизням. Совет 
Безопасности прекрасно знает требования гумани-
тарного сообщества. Я хотела бы остановиться на 
важнейших из них. 

Во-первых, моя миссия продолжает уделять 
особое внимание обеспечению доступа в Газу для 
различных товаров гуманитарного и коммерче-
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ского назначения. В отдельных областях, таких как 
управление отходами и сточными водами, был до-
стигнут скромный прогресс. Однако это не помогает 
удовлетворить все существующие потребности. Так, 
срочно требуются денежные средства, а также запа-
сы топлива и предметов гигиены в достаточном объ-
еме. Количество разрешенных к ввозу гуманитарных 
предметов остается слишком ограниченным для 
проведения эффективных гуманитарных операций. 
Кроме того, для работы в Газе самой Организации 
Объединенных Наций срочно требуется доставка 
жизненно важных средств связи и слежения. 

Что касается координации и деконфликтации, 
то в настоящее время действует совместный коор-
динационный совет. Недавние инциденты в плане 
безопасности, включая обстрелы гуманитарных ав-
токолонн, неприемлемы и свидетельствуют о том, 
что согласованные протоколы и процедуры все еще 
требуют своевременного выполнения. Недавняя, са-
мая крупная на сегодняшний день, медицинская эва-
куация 251 пациента и членов их семей — на этот раз 
в Объединенные Арабские Эмираты — это большой 
прогресс. Однако необходимо сделать намного боль-
ше. Более 14 000 пациентов нуждаются в особом ле-
чении за пределами сектора Газа, и, пользуясь этой 
возможностью, я хотела бы призвать все государ-
ства-члены проявить солидарность и принять этих 
пациентов и их семьи. 

Прогресс в этом направлении становится еще 
более важным по мере приближения зимы и усугу-
бления гуманитарной катастрофы. Сотрудники Ор-
ганизации Объединенных Наций на местах продол-
жают координировать свои действия с израильски-
ми властями, чтобы обеспечить выполнение плана 
по подготовке к зиме. 

Гуманитарная помощь — это лишь временный 
способ облегчить страдания. Всеобъемлющий, спра-
ведливый и прочный мир на Ближнем Востоке может 
быть достигнут только на основе принципа сосуще-
ствования двух государств и создания независимо-
го, демократического, сопредельного, жизнеспо-
собного и суверенного палестинского государства, 
живущего бок о бок с Израилем в условиях мира и 
безопасности в пределах безопасных и признанных 
границ, при учете его законных интересов в области 
безопасности. В этой связи восстановление и рекон-
струкция Газы не могут ждать, о чем я уже говори-
ла раньше. Какое бы влияние на темпы и характер 

этого процесса ни оказывали политические условия, 
необходимо обеспечить, чтобы дети могли учиться в 
школах, чтобы любой человек имел возможность по-
лучать медицинскую помощь и чтобы начался про-
цесс ремонта и восстановления жилья. 

Важно незамедлительно принять соответству-
ющие меры в области управления и безопасности. 
Позиция Организации Объединенных Наций ясна: 
Палестинская администрация должна возобно-
вить выполнение всех своих обязанностей в Газе. 
Кабинет премьер-министра Мохаммеда Мустафы 
разработал комплексные планы по возобновлению 
работы системы местного управления и обеспе-
чения безопасности, а также по восстановлению 
правопорядка. Организация Объединенных Наций, 
Европейский союз, Всемирный банк и другие ор-
ганизации прилагают международные усилия по 
планированию в поддержку Палестинской админи-
страции. Моя миссия также разработала варианты 
финансирования для рассмотрения международ-
ным сообществом. Восстановление Газы дает воз-
можность обеспечить участие всех членов пале-
стинского гражданского общества. Не менее важно 
создать благоприятные условия, которые позволят 
сыграть свою роль в этом процессе палестинским 
деловым кругам. У палестинских бизнесменов и 
инвесторов достаточно желания, знаний и привер-
женности, чтобы внести значимый вклад. 

За последние 10 месяцев моя миссия способ-
ствовала развитию партнерских отношений и 
укреплению координации между государствами-
членами, учреждениями Организации Объединен-
ных Наций и многочисленными гуманитарными 
партнерами. Группа, созданная в соответствии с 
резолюцией 2720 (2023), постоянно занимается во-
просами доступа, устраняет препятствия и пред-
лагает решения, позволяющие оказывать помощь 
всем гуманитарным партнерам, включая — само 
собой разумеется — БАПОР. Поддерживая гибкое, 
эффективное, предусматривающее минимальные 
затраты сотрудничество с ЮНОПС и прикоманди-
рованными экспертами из определенных агентств 
с помощью гибридной модели, моя миссия пред-
ложила решения для преодоления политических 
и оперативных препятствий. Были разработаны 
маршруты, созданы системы, и сторонам были сде-
ланы предложения относительно возможности воз-
обновления работы пограничного пункта в Рафахе. 
И это лишь один из множества примеров. 
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Однако, несмотря на эти неустанные усилия, 
единственным надежным мерилом перемен и про-
гресса являются реальные условия на местах в Газе, 
а ужасы последних 11 месяцев дали ясно понять, 
что единственный устойчивый путь вперед — это 
политическое урегулирование. Без политическо-
го урегулирования цикл страданий продолжится. 
Перед лицом трагедии, постигшей ни в чем не по-
винных гражданских лиц, наши общечеловеческие 
ценности требуют от нас проявлять сострадание и 
смирение. Мы обязаны обеспечивать защиту и по-
мощь, оставаясь при этом верными своему долгу 
содействовать установлению прочного мира, обе-
спечению безопасности в Израиле и созданию пол-
ностью независимого, жизнеспособного и суверен-
ного палестинского государства. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-жу Каг за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Морейре да 
Силве. 

Г-н Морейра да Силва (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
приглашение выступить в Совете Безопасности с со-
общением о введении в действие механизма для Газы, 
созданного в соответствии с резолюцией 2720 (2023). 

Прежде всего я хотел бы поблагодарить старше-
го координатора по гуманитарным вопросам и во-
просам восстановления в Газе г-жу Сигрид Каг за 
ее руководящую роль и неустанные усилия. Они не 
только сыграли основополагающую роль в содей-
ствии введению механизма в действие, но и имели 
решающее значение для объединения усилий клю-
чевых заинтересованных сторон в целях принятия 
важнейших политических решений, которые соз-
дают условия для нашей работы и работы сотруд-
ников гуманитарных организаций. Управление 
Организации Объединенных Наций по обслужива-
нию проектов (ЮНОПС) намерено содействовать 
старшему координатору по гуманитарным вопро-
сам и вопросам восстановления в выполнении ее 
мандата, а также прилагать усилия, направленные 
на облегчение деятельности системы Организации 
Объединенных Наций и служб гуманитарного реа-
гирования в Газе. 

В январе, во время моего визита в Газу, у меня 
была возможность пообщаться не только с колле-
гами из ЮНОПС, но и с коллегами из системы Ор-

ганизации Объединенных Наций о действительно 
сложных условиях и их влиянии на их работу. Когда 
Генеральный секретарь попросил ЮНОПС поддер-
жать мандат г-жи Каг в декабре 2023 года, мы раз-
работали проект механизма, который должен был 
обеспечить единую комплексную систему управ-
ления цепочкой поставок гуманитарной помощи в 
Газу, решить проблемы непредсказуемости ситуа-
ции с трубопроводами, задержек на пунктах про-
верки, наличия многочисленных пунктов досмо-
тра и перегрузки, а также повысить доверие к по-
ставкам гуманитарной помощи в Газу и степень их 
транспарентности. 

С мая механизм работает с интегрированной 
базой данных, охватывающей гуманитарные гру-
зы, следующие через Кипр, а с июня — и через 
Иорданский коридор. В ней также регистрируются 
грузы, отправляемые с Западного берега и с тер-
ритории Израиля. Эта база данных позволяет от-
казаться от подсчета грузовиков и проследить за 
фактическими поставками в Газу и сопоставить их 
с существующими потребностями. Она находится 
в открытом доступе для всех, кто хочет отправить 
гуманитарную помощь в Газу. С момента введения 
механизма в действие было запрошено разреше-
ние на провоз 229 партий гуманитарной помощи, 
175 запросов было одобрено, 37 — отклонено, 101 
партия была доставлена и 17 ожидает разрешения. 
Эта информация находится в свободном доступе. 
Это означает, что при содействии механизма в Газу 
было доставлено более 22 000 метрических тонн 
гуманитарных грузов, из которых более 20 000 ме-
трических тонн — это грузы с продовольствием и 
грузы, предназначенные для повышения качества 
питания, около 1000 метрических тонн — грузы 
для строительства убежищ, 400 метрических тонн 
стиральных принадлежностей, более 170 метриче-
ских тонн медицинской помощи, около 50 метри-
ческих тонн средств защиты и небольшие партии 
других грузов гуманитарной помощи. Эти данные 
также публикуются в режиме реального времени на 
веб-сайте механизма, который был запущен в нача-
ле прошлой недели. 

Грузы доставлялись в основном по Иорданско-
му коридору — прямому маршруту из Иордании в 
Газу, который был формализован и легализован в 
рамках этого механизма для обеспечения столь не-
обходимой предсказуемости и регулярности, а так-
же для решения проблем, связанных с отставанием 
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автоколонн от графика в связи с необходимостью 
проходить многочисленные пункты досмотра и 
перегрузки. Партии гуманитарной помощи, достав-
ляемые по Иорданскому коридору, проходят через 
один-единственный пункт досмотра в Иордании 
и один пункт перегрузки в Газе, в то время как до 
введения этого механизма в действие на маршруте, 
вдоль которого доставка осуществлялась по схеме 
«спина к спине», было три пункта досмотра и четы-
ре пункта перегрузки. 

Небольшая часть вышеупомянутых грузов была 
доставлена через кипрский коридор, который пред-
ставляет собой важный дополнительный маршрут 
для доставки гуманитарной помощи в Газу. Он не 
предназначен для замены существующих сухопут-
ных или морских коридоров или отвлечения внима-
ния от них, а призван повысить общую пропускную 
способность. В ответ на просьбы доноров о выра-
ботке подхода, ориентированного на оказание гума-
нитарной помощи при ведущей роли Организации 
Объединенных Наций, ЮНОПС заявляет о своей го-
товности принимать меры для устранения текущих 
логистических проблем в кипрском коридоре, пред-
ложив комплексное решение, позволяющее эффек-
тивно и скоординированным образом обеспечивать 
доставку помощи на транспарентной основе. 

В целях содействия урегулированию стату-
са этих коридоров в рамках упомянутого механиз-
ма ЮНОПС направило 14 международных наблю-
дателей на Кипр и в Иорданию. Они проводят про-
верки в отношении гуманитарного характера всех 
грузов, содействуют получению разрешений на их 
отправку в Газу и отслеживают перемещение гру-
зов от места их отправления до места их переда-
чи конечному грузополучателю в Газе, откуда они 
должны поставляться населению. Этот механизм 
способствует укреплению доверия между всеми 
сторонами и позволяет обеспечивать транспарент-
ность, ведь благодаря ему все мы можем убедиться 
в том, что то, что отправлялось в Газу, действитель-
но дошло до конечного пункта назначения. В от-
ношении грузов, на поставку которых разрешение 
получено не было, механизм требует от заинтере-
сованных сторон предоставить соответствующие 
обоснования. 

Вместе с Канцелярией старшего координато-
ра мы продолжаем призывать позволить ввозить 
больше товаров в Газу и дать разрешение на въезд 

большему числу грузоотправителей. Одиннадцать 
наших международных наблюдателей также гото-
вы направиться в Газу, чтобы укрепить этот важ-
ный механизм проверки и отслеживания как до-
полнительный инструмент, содействующий нашим 
коллективным усилиям по ускорению доставки и 
увеличению объема гуманитарной помощи, посту-
пающей гражданскому населению Газы. 

Что касается египетского коридора, то в те-
чение последних 11 месяцев он служил жизненно 
важным каналом для доставки помощи населе-
нию Газы. Мы тесно сотрудничаем с египетскими 
властями, чтобы полностью интегрировать этот 
маршрут в механизм, предусмотренный резолюци-
ей 2720 (2023). Первоначальное одобрение уже по-
лучено, и на этой неделе мои сотрудники прибыли в 
Каир, чтобы завершить процесс интеграции. После 
завершения подготовки механизм резолюции 2720 
(2023) позволит в режиме реального времени про-
водить всеобъемлющий обзор всех гуманитарных 
грузов, поступающих в Газу по всем маршрутам 
поставок. Это позволит более четко определять 
приоритеты и более эффективно осуществлять мо-
ниторинг и контроль усилий по оказанию помощи 
вплоть до момента доставки. Используя совмест-
ную базу данных, предусмотренную механизмом 
резолюции 2720 (2023), мы намерены укреплять ко-
ординацию и эффективность, обеспечивая, чтобы 
помощь быстро и эффективно доходила до тех, кто 
в ней нуждается. 

В рамках этого механизма мы взяли на себя 
обязательство обеспечивать максимальную про-
пускную способность всех коридоров. Поэтому я 
хотел бы добавить еще два элемента, позволяющих 
усилить этот аспект. ЮНОПС закупает 280 грузо-
виков для Иорданского коридора, строит 10 допол-
нительных складских помещений для иорданской 
Хашимитской благотворительной организации и 
организует две площадки для стоянок грузовиков 
на мосту им. короля Хусейна в Иордании. Кроме 
того, мы закупаем 38 грузовиков, которые будут 
использоваться гуманитарным сообществом в Газе 
для обеспечения поставок грузов гуманитарной 
помощи, призывающих в сектор по различным 
коридорам. 

Мы закупили бронированные автомобили, 
средства связи и другое оборудование для обе-
спечения безопасности, которое позволит гаран-
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тировать необходимую реализацию оперативного 
потенциала 11 международных наблюдателей ме-
ханизма в Газе, не создавая при этом дополнитель-
ной нагрузки на остальных членов гуманитарного 
сообщества, ресурсы которых и без того ограни-
чены. Достигнутый нами прогресс в разработке, 
создании и введении в действие этого механизма 
был бы невозможен без щедрой и самоотвержен-
ной поддержки государств-членов, которые внес-
ли финансовые взносы в поддержку механизма. 
Здесь я хотел бы особо отметить правительства 
Австралии, Дании, Эстонии, Королевства Нидер-
ландов, Объединенных Арабских Эмиратов и Со-
единенных Штатов Америки, Фонд «Миндеру» и 
правительства Канады и Германии, которые обя-
зались внести дополнительные взносы. 

Я хотел бы также поблагодарить государства-
члены и наших местных партнеров, которые обе-
спечивают работу механизма на местах. Нельзя 
переоценить масштабы трудностей, связанных с 
оказанием гуманитарной помощи в Газе в насто-
ящее время. Разработка и внедрение этого меха-
низма крайне важны, и мы по-прежнему стремим-
ся к обеспечению его максимально эффективной 
работы. Однако эффективное оказание помощи в 
требуемых масштабах попросту невозможно без 
политической воли, обеспечения необходимых га-
рантий безопасности и созданию благоприятных 
условий. 

Как и другие учреждения системы Органи-
зации Объединенных Наций ЮНОПС намерено 
оставаться на местах и оказывать помощь жите-
лям Газы как для удовлетворения неотложных 
гуманитарных потребностей, так и для поддерж-
ки масштабных усилий по восстановлению и ре-
конструкции, в которых они так отчаянно нуж-
даются. Позвольте мне здесь также подчеркнуть 
важнейшую и незаменимую роль, которую Ближ-
невосточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ играет в Газе как ключевой 
субъект, исполняющий нашу коллективную волю. 

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Морейру да Силву за его сообщение. 

Предоставляю слово тем членам Совета, кото-
рые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): В соответствии со сложившейся прак-
тикой я хотела бы прежде всего поблагодарить 
старшего координатора по гуманитарным вопросам 
и вопросам восстановления в Газе г-жу Сигрид Каг 
и Директора-исполнителя Управления Организа-
ции Объединенных Наций по обслуживанию про-
ектов г-на Жоржи Морейру да Силву за их сообще-
ния. Швейцария приветствует исключительную 
приверженность его сотрудников и сотрудников 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов созданию механизма, учрежденного резолюци-
ей 2720 (2023) для наращивания объемов гумани-
тарной помощи, поставляемой в Газу. Его регуляр-
ные доклады для членов Совета особенно важны, 
ведь, как мы только что вновь услышали, и без того 
катастрофическая гуманитарная ситуация продол-
жает усугубляться на всей оккупированной пале-
стинской территории. 

В Газе продолжаются боевые действия, кото-
рые приводят к многочисленным жертвам среди 
гражданского населения, а издаваемые Израилем 
приказы об эвакуации оказывают дополнительное 
давление на и без того отчаявшихся людей, среди 
которых много детей, поскольку они ограничива-
ют доступ населения к основным услугам. Кроме 
того, в плену остаются более 100 заложников, и мы 
вновь призываем немедленно добиться их безогово-
рочного освобождения. Швейцария вновь заявляет 
о своем осуждении совершаемых всеми сторона-
ми любых нарушений международного гумани-
тарного права, которые должны быть немедленно 
прекращены. 

Спустя почти девять месяцев после принятия 
резолюции 2720 (2023) вопрос об оказании гума-
нитарной помощи в Газе остается как никогда ак-
туальным. Поэтому позвольте мне остановиться на 
трех особенно важных аспектах, связанных с осу-
ществлением резолюции 2720 (2023). 

Во-первых, большое внимание в этой резолю-
ции уделяется вопросам гуманитарного доступа. 
Швейцария вновь призывает все стороны конфлик-
та соблюдать свои обязательства в области прав 
человека и свои обязательства по международному 
гуманитарному праву. Это включает в себя предо-
ставление и облегчение безопасного, быстрого 
и беспрепятственного гуманитарного доступа к 
гражданскому населению через все контрольно-
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пропускные пункты. Мы осуждаем произошедший 
9 сентября на одном из контрольно-пропускных 
пунктов инцидент с участием сотрудников Орга-
низации Объединенных Наций, ответственных за 
проведение кампании по вакцинации в Газе. Подоб-
ные инциденты недопустимы. Как оккупирующая 
держава, Израиль обязан удовлетворять основные 
потребности населения на контролируемой им тер-
ритории. Мы также напоминаем, что преднамерен-
ное использование голода в качестве метода веде-
ния войны является военным преступлением в со-
ответствии с Римским статутом Международного 
уголовного суда. 

Во-вторых, защита гражданских лиц, включая 
гуманитарный и медицинский персонал, должна га-
рантироваться в любое время. Применение тяжелых 
вооружений, разрушительная сила которых не по-
зволяет проводить различие между гражданскими 
лицами и комбатантами в густонаселенных районах, 
неприемлемо. Более того, гражданское население, 
небоеспособные комбатанты и объекты граждан-
ской инфраструктуры, такие как жилые дома, школы 
и больницы, не должны подвергаться нападениям. 
Швейцария самым решительным образом осуждает 
такие нападения, которые представляют собой нару-
шения норм международного гуманитарного права. 
Число людей, которые гибнут в результате израиль-
ских военных операций в районах, где укрываются 
гражданские лица, недопустимо высоко, подтверж-
дение чему мы видели в прошлую среду, когда в оче-
редной раз нападению подверглась школа, служив-
шая убежищем для 12 000 человек. В результате это-
го нападения погибло множество людей, в том числе 
шесть сотрудников Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, и мы 
выражаем соболезнования их близким. Мы обязаны 
обеспечивать надежные гарантии защиты и безопас-
ности для гуманитарного персонала. Совет подтвер-
дил этот факт, когда принял резолюцию 2730 (2024). 

Швейцария напоминает, что международное гу-
манитарное право запрещает всем сторонам в кон-
фликте использовать присутствие гражданских лиц 
или небоеспособных комбатантов для защиты воен-
ного объекта от нападения. Тем не менее, даже если 
это правило нарушается, это ни в коем случае не оз-
начает приостановку действия обязательства другой 
стороны в конфликте строго придерживаться норм 
международного гуманитарного права при ведении 

военных действий. Гражданское имущество, в том 
числе школы и места отправления культа, находится 
под защитой международного гуманитарного права. 

В-третьих, мы с удовлетворением отмечаем про-
ведение кампании по вакцинации от полиомиели-
та, которую Швейцария поддержала посредством 
предоставления финансирования в размере 1 млн 
швейцарских франков. Эта кампания продемонстри-
ровала, чего могут добиваться Организация Объ-
единенных Наций и ее партнеры по гуманитарной 
деятельности, когда стороны в конфликте выполня-
ют свои обязанности по обеспечению безопасного 
и беспрепятственного доступа. Однако этого недо-
статочно. Как мы уже неоднократно повторяли и как 
подчеркнул Совет, необходимо немедленное прекра-
щение огня. 

Несмотря на значительные усилия, предпри-
нимаемые заместителем Генерального секретаря 
и ее сотрудниками, в свете масштабов нынешних 
потребностей необходимо добиться возобновления 
работы всех контрольно-пропускных пунктов. Вы-
полнение задач по восстановлению, что было пред-
усмотрено членами Совета девять месяцев назад в 
резолюции 2720 (2023), также требует немедленного 
установления режима прекращения огня и создания 
перспектив для осуществления мирного процесса. 
Соблюдение норм международного права и резолю-
ций Совета является еще одним обязательным усло-
вием деэскалации, в том числе региональной, и пер-
вым шагом к установлению прочного мира между 
израильтянами и палестинцами. Мы вновь заявляем 
о своей решительной поддержке урегулирования 
кризиса путем переговоров в соответствии с прин-
ципом существования двух государств — Израиля 
и Палестины, неотъемлемой частью которой явля-
ется Газа, — живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности в пределах безопасных и признанных 
границ. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим Старшего координатора по гуманитарным во-
просам и вопросам восстановления в секторе Газа 
Сигрид Каг и Директора-исполнителя Управления 
Организации Объединенных Наций по обслужива-
нию проектов Морейру да Силву за брифинг о ситу-
ации в анклаве и усилиях по обеспечению гумани-
тарного доступа на его территории в рамках выпол-
нения резолюции 2720 (2023) Совета Безопасности. 
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К сожалению, как мы и предупреждали, без 
полноценного прекращения огня в Газе этот доку-
мент так и остался, по сути, на бумаге. Сегодняш-
нее выступление Старшего координатора в целом 
это подтверждает, хотя мы понимаем, что г-жа Каг 
максимально аккуратно подбирала слова. Ведь се-
годня, если кто-нибудь из чиновников Организации 
Объединенных Наций позволяет себе откровенные 
оценки действий Израиля, он моментально зано-
сится в израильский «стоп-лист», ему отказывают 
в посещении сектора Газа, подвергают обструкции 
его усилия. 

Но Совет работает в иной парадигме и просто 
обязан называть вещи своими именами: гуманитар-
ная ситуация в палестинском анклаве чудовищная, 
а причина этому — продолжающаяся военная опе-
рация Израиля, которую тот реализует безо всякой 
оглядки на международное гуманитарное право и 
решения Совета Безопасности. Такую самоуверен-
ность ему придает безусловное покрывание любых 
его действий со стороны Соединенных Штатов, ко-
торые вот уже почти год блокируют любую мало-
мальски содержательную резолюцию Совета. 

А число погибших мирных палестинцев в ре-
зультате израильских бомбардировок, силовых 
рейдов и наземных операций тем временем перева-
лило за 42 000, без малого 100 000 ранены. Десятки 
тысяч числятся пропавшими без вести. Только за 
прошедшую неделю из-за обстрелов вооруженных 
сил Израиля погибли почти 100 мирных граждан. 
Этому нет и не может быть оправданий. Как нель-
зя оправдать и произошедшую 11 сентября атаку 
на действующую под эгидой Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) школу в лагере беженцев Нусейрат, 
в результате которой погибли 18 человек, включая 
женщин и детей. Среди погибших — шесть сотруд-
ников БАПОР. Сегодня лагерь и школа вновь под-
верглись ударам, погибло более 10 человек. 

Помимо непосредственной опасности боевых 
действий, персонал Организации Объединенных 
Наций подвергается регулярному «прессингу» со 
стороны властей Западного Иерусалима в самых 
различных формах. Регулярные задержания, до-
просы, ограничения на передвижение и в целом раз-
вязанная против ооновцев информационная кампа-
ния ставят под угрозу не только их жизни, но и без-

опасность тех людей, которым они помогают. Все 
чаще в отношении гуманитарщиков израильской 
стороной применяется насилие. В прошлом меся-
це израильские военные обстреляли автомобиль 
Всемирной продовольственной программы (ВПП) 
с четкими опознавательными знаками. Программе 
пришлось свернуть свою деятельность в анклаве 
на несколько дней. В начале сентября еще один ин-
цидент — тяжелая техника ЦАХАЛ протаранила 
гуманитарный конвой Организации Объединенных 
Наций, военные угрожали сотрудникам Организа-
ции Объединенных Наций оружием и увезли их на 
допросы. Это происходило даже несмотря на то, что 
данные гуманитарные миссии были заранее скоор-
динированы с Израилем, что еще раз подтверждает, 
что ни «деконфликтинг», ни пресловутая система 
нотификаций не работают. 

Сожалеем, что у коллег по Совету, за редким 
исключением, не находится смелости говорить 
об этом. Особенно лицемерно выглядят западные 
страны, которые ведут себя так, словно воды в рот 
набрали тогда, когда требуется дать честную оцен-
ку тому, что происходит с палестинцами. Ведь если 
бы речь шла о любом другом государстве, они бы 
активно осуждали подобные действия. Вот и сейчас 
вместо того, чтобы в преддверии годовщины собы-
тий 7 октября 2023 года обсудить на неделе высо-
кого уровня ситуацию в анклаве, наши западные 
коллеги активно занялись пиаром просроченного 
украинского президента. Я надеюсь, вы понимаете, 
как лицемерно будут звучать ваши слова сегодня в 
подобных обстоятельствах. 

В условиях активных военных действий и по-
стоянного «прессинга» со стороны Западного Ие-
русалима гуманитарщикам крайне сложно оказы-
вать гуманитарную помощь, завоз которой, к слову, 
также продолжает оставаться отдельной пробле-
мой. Все данные гуманитарных структур свиде-
тельствуют об отсутствии какого-либо значимого 
прогресса на этом треке. Наиболее важная артерия 
для доставки грузов — контрольно-пропускной 
пункт «Рафах» — закрыт. Инициатива о налажива-
нии морского коридора «Кипр — плавучий пирс» с 
треском провалилась. 

Гуманитарщики «в голос» продолжают гово-
рить не только о совершенно мизерных поставках 
продовольствия, топлива и медицинских препа-
ратов, но и о чинимых Израилем препятствиях и 
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регулярных отказах в проведении гуманитарных 
операций. К примеру, в августе, по данным Органи-
зации Объединенных Наций, число отказов удвои-
лось в два раза по сравнению с июлем. Очевидно, 
что открытые на сегодняшний день маршруты со 
стороны Иордании, Египта и Израиля не позволя-
ют доставлять необходимые объемы гуманитарной 
помощи. По факту, сейчас их среднесуточная про-
пускная способность — всего 70 грузовиков, когда 
еще до кризиса в Газу заезжало по 500 грузовиков в 
день. Цифры говорят сами за себя. 

Если дело так пойдет дальше, то все происходя-
щее может привести к прекращению деятельности 
Организации Объединенных Наций в секторе Газа. 
В таком случае более 2 миллионов палестинцев 
окажутся один на один со смертью. Это не фигу-
ра речи, а реальная перспектива. Этого допустить 
нельзя. Совету необходимо сделать все, чтобы ис-
ключить данный сценарий, заинтересованность 
в котором не скрывает часть израильского исте-
блишмента. Инструментарий для этого у Совета 
есть, нет лишь политической воли у Соединенных 
Штатов и их сателлитов. 

По сути все, что Организация Объединенных 
Наций может записать себе в актив сегодня — это 
продолжающаяся кампания по вакцинации детей от 
полиомиелита. Надеемся, что гуманитарные паузы 
для вакцинации сработают. Вместе с тем нет смыс-
ла сегодня делать акцент на этих усилиях, посколь-
ку ситуация с полиомиелитом — это лишь одна из 
многочисленных проблем, с которыми сталкивает-
ся население анклава. Ведь в условиях полного раз-
рушения системы санитарии и здравоохранения в 
анклаве в любой момент может произойти вспышка 
и других инфекционных заболеваний. В Газе почти 
исчерпаны запасы обычных вакцин от туберкулеза 
или для иммунизации против дифтерии, столбняка 
и коклюша. Пациенты же с тяжелыми хронически-
ми заболеваниями при критически низких запасах 
лекарств вроде инсулина просто обречены. Зада-
ча поставки базовых лекарственных препаратов в 
Газу требует немедленного решения. А Израиль к 
подобным запросам, насколько мы можем судить, 
невосприимчив. 

Давайте не будем никого вводить в заблуж-
дение. В условиях продолжающейся уже более 11 
месяцев военной операции Израиля, спонсором и 
куратором которой являются власти Соединенных 

Штатов, адекватное оказание помощи населению 
сектора попросту невозможно. Гуманитарные ра-
ботники беззащитны перед израильскими обстре-
лами, и просто бесчеловечно требовать от них по-
гибать под ударами в условиях, когда члены Совета 
уже почти год ходят по кругу и никак не могут за-
ставить власти Израиля остановить свою каратель-
ную «военную машину». Напомним, что если ре-
шение Совета Безопасности о прекращения огня, 
которое у нас формально уже есть, не соблюдается, 
то члены Совета могут рассмотреть меры, как обе-
спечить его выполнение. У Совета Безопасности 
есть соответствующий опыт и все необходимые 
рычаги и средства, в том числе в контексте миро-
творческого присутствия на Ближнем Востоке. 

Коллеги, мы все с вами прекрасно понимаем, 
что, пока идут интенсивные боевые действия, нере-
алистично рассчитывать на какой-либо значимый 
прогресс в стабилизации гуманитарной обстановки 
«на земле» и наращивании гуманитарного содей-
ствия населению Газы. Всем нам важно признать 
один простой факт: проблема не в наличии или от-
сутствии какого-либо механизма доставки гумани-
тарной помощи, а в отсутствии для этого условий 
из-за военных действий, исключения из которых 
израильтяне не делают ни для школ и больниц, ни 
для автоколонн Организации Объединенных На-
ций с гуманитарной помощью. 

Поэтому что бы сегодня ни говорилось в этом 
зале по гуманитарным вопросам, первостепенная 
задача заключается в обеспечении немедленного 
и повсеместного прекращения огня в Газе. Только 
речь должна на этот раз идти не о «пустышке» вроде 
резолюции 2735 (2024), которая была нежизнеспо-
собна еще в момент своего принятия, и мы об этом 
много раз говорили, а о реальном четком требова-
нии со стороны Совета. Только после этого можно 
всерьёз говорить о решении проблем в области гу-
манитарного содействия мирным газавитянам. 

Что касается призывов сосредоточиться на во-
просе восстановления сектора, которые мы слы-
шим, то они, безусловно, крайне важны. Однако 
они относятся к далекой перспективе, а прежде чем 
говорить о послезавтрашнем дне, нужно хотя бы 
понимать, как будет выглядеть день завтрашний. 
И дать оценку дню сегодняшнему, а не стыдливо 
замалчивать имеющееся в нашем распоряжении 
факты. Что вообще останется от Газы, если военная 
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операция Израиля будет продолжаться нынешни-
ми темпами? А что станет с остающимися в живых 
израильскими заложниками? Их судьба вообще не 
интересует израильские власти, и они уже приня-
ли решение пожертвовать большинством из них? А 
именно к этому, к сожалению, все и идет. Надеем-
ся, что у всех членов Совета Безопасности все же 
проявится чувство коллективной ответственности 
за происходящее в анклаве и мы совместно сможем 
безотлагательно выработать необходимые меры 
по деэскалации, а также добиться их реализации. 
Пока, к сожалению, признаков этого мы не видим. 
И продолжаем слушать пустые и лицемерные при-
зывы в этом зале. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить г-жу Сигрид 
Каг за ее сообщение и отдельно — за ее неустанную 
работу на местах. Франция поддерживает ее мандат 
и призывает к немедленному выполнению в полном 
объеме резолюций 2712 (2023), 2720 (2023), 2728 
(2024) и 2735 (2024). 

Я хотел бы отметить два момента. 

Во-первых, все стороны обязаны соблюдать 
нормы международного гуманитарного права. 
Необходимо при любых обстоятельствах гаран-
тировать защиту сотрудников гуманитарных ор-
ганизаций. Увеличение числа нападений на них 
является недопустимым. Необходимо обеспечи-
вать действие механизмов деконфликтации. Бес-
перебойное проведение кампании по вакцинации 
против полиомиелита свидетельствует о том, 
что это возможно. Крайне важно устранить пре-
пятствия для оказания помощи. Должны суще-
ствовать возможности для использования всех 
пунктов въезда, поскольку мирные жители Газы 
сталкиваются с крайне острой чрезвычайной си-
туацией, и этого потребовал Международный суд. 
Предметы снабжения, поступающие в Газу, долж-
ны соответствовать реальным гуманитарным по-
требностям и поступать тем, кому они предназна-
чены. По-прежнему действуют многочисленные 
ограничения в отношении предметов и товаров, 
которые могут быть ввезены в Газу, включая, в 
частности, предметы, относящиеся к инфраструк-
туре здравоохранения, а также связанные с водо-
снабжением, санитарией и переработкой отходов. 
Организация Объединенных Наций и участники 
гуманитарной деятельности должны иметь доступ 

к оборудованию для выполнения своей работы на 
местах. Наконец, Франция призывает освободить 
всех заложников. 

Во-вторых, мы должны вновь обеспечить пер-
спективы для жителей Газы. Необходимо неза-
медлительно добиться постоянного прекращения 
огня. Однако мы также должны безотлагательно 
приступить к работе со странами региона, чтобы 
создать условия для восстановления с помощью 
проектов раннего восстановления, направленных 
на возобновление оказания основных услуг. Фран-
ция поддерживает работу, которую проводит в 
этом направлении старший координатор по гума-
нитарным вопросам и вопросам восстановления в 
секторе Газа. Безусловно, необходимо будет пере-
смотреть условия ее мандата. Под угрозой нахо-
дится жизнь 2 миллионов человек. 

Необходимо в срочном порядке добиться по-
литического урегулирования израильско-пале-
стинского конфликта. Только создание единого, 
независимого, жизнеспособного и территориально 
целостного палестинского государства, живущего 
в мире и безопасности бок о бок с Израилем, ста-
нет гарантией безопасности на Ближнем Востоке. 
Исключительно гуманитарных мер реагирования 
недостаточно, равно как и мер, направленных 
только на обеспечение безопасности. В отсутствие 
политического урегулирования нынешний кризис 
будет вспыхивать снова и снова. 

Франция по-прежнему привержена идее вы-
хода из кризиса на основе решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. В то 
же время необходимы гарантии безопасности для 
израильтян, и Франция хотела бы вновь заявить 
о своей солидарности с ними в связи с террори-
стическими нападениями, совершенными 7 октя-
бря 2023 года. Палестинская администрация при-
звана играть ключевую роль в этом процессе, как 
на Западном берегу, так и в секторе Газа, которые 
должны стать частью палестинского государства. 

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Я благодарю старшего координатора 
по гуманитарным вопросам и вопросам восста-
новления в секторе Газа г-жу Сигрид Каг и Ди-
ректора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по обслуживанию проек-
тов г-на Жоржи Морейру да Силву за их важные 
сообщения. 



  

 

 
 
 

  
      

 
  

 
 
    

     

     
     

     
 

  
 

    
    

    
    

 
 

     
       

 
 

    
  

 
 
 

    
 

 
     

    
     

 

 
 

    

 

    

 
 

    

       

     

     
  

     
 

  
    

 
    

    
 

 
     
       

    
     

 

S/PV.9725 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 16/09/2024 

Нам почти каждую неделю представляют в 
этом зале сообщения о гуманитарной ситуации и 
ситуации в области безопасности в секторе Газа, 
и трудно представить, каково приходится мужчи-
нам, женщинам и детям, которые ежедневно стал-
киваются с ужасающей, кошмарной реальностью, в 
которой имеют место смерть, пытки, перемещение 
населения, голод и болезни. 

Принятие резолюции 2720 (2023) и всех осталь-
ных резолюций Совета, касающихся конфликта в 
секторе Газа, было воспринято как проблеск на-
дежды, особенно ввиду того, что в пункте 5 резо-
люции 2712 (2023) подчеркивается «важность меха-
низмов координации, гуманитарного уведомления 
и механизмов деконфликтинга», а также ввиду на-
значения старшего координатора по гуманитарным 
вопросам и восстановлению и упоминания о небхо-
димости выполнения обязанностей по содействию, 
координации, мониторингу и проверке ускоренных 
поставок гуманитарной помощи мирным жителям 
сектора Газа. К сожалению, спустя почти год после 
начала нынешней фазы эскалации конфликта и не-
сколько месяцев после принятия резолюций 2712 
(2023), 2720 (2023), 2728 (2024) и 2735 (2024), они 
отнюдь не выполняются в полном объеме, что вы-
зывает большую обеспокоенность. Насилие и пред-
намеренное создание препятствий продолжают 
подрывать гуманитарные усилия. Работникам гу-
манитарных организаций приходится сталкиваться 
с многочисленными бюрократическими мерами, 
направленными на то, чтобы не допустить их к жи-
телям сектора Газа, находящимся в отчаянном по-
ложении, или же им просто отказывают в доступе 
на контрольно-пропускных пунктах во время по-
ставок больших партий гуманитарной помощи. 

По данным Управления по координации гума-
нитарных вопросов, число отказов в доступе со сто-
роны израильских властей в августе было в два раза 
выше, чем в июле. Также сообщается, что в связи с 
препятствиями, которые по-прежнему ограничива-
ют проезд автомобилей через контрольно-пропуск-
ной пункт в Керем-Шаломе, имеет место нехватка 
медикаментов по всему сектору Газа. Еще большую 
тревогу вызывает совершение жестоких нападений 
непосредственно на гуманитарный персонал, что 
является нарушением норм международного гума-
нитарного права. 

В этой связи мы вновь заявляем о решительном 
осуждении Генеральным секретарем нападения на 
школу Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), служив-
шую убежищем в Нусейрате, в центральной части 
Газы, в результате которого погибли шестеро со-
трудников БАПОР, а также женщины и дети. Эти 
действия, нарушающие международное право, в том 
числе международное гуманитарное право, не мо-
гут быть оправданы ни при каких обстоятельствах. 

Повторяющиеся приказы об эвакуации сокра-
щают так называемые безопасные зоны в секторе 
Газа и увеличивают опасность для многих переме-
щенных палестинцев, укрывающихся во времен-
ных жилищах. Сообщение об израильском авиау-
даре, нанесенном 10 сентября по Аль-Маваси, ча-
сти Хан-Юниса, подтверждает эту неприемлемую 
ситуацию. 

Постоянные бомбардировки и обмены ракетны-
ми ударами между Армией обороны Израиля и ХА-
МАС и другими боевыми группировками в секторе 
Газа на протяжении последних 11 месяцев нанес-
ли серьезный ущерб важнейшим объектам инфра-
структуры и пахотным землям. Оценка, проведен-
ная Центром спутниковой связи Организации Объ-
единенных Наций на основании спутниковых дан-
ных, показала, что 68 процентов дорог и пахотных 
земель в секторе Газа были уничтожены. По оцен-
кам, инфраструктурный ущерб, нанесенный этому 
району, составляет более 18,5 млрд долл. США. 

Полное осуществление резолюции 2720 (2023) 
потребует немедленного и постоянного прекраще-
ния огня и восстановления правопорядка в обще-
стве, которое сейчас представляет собой как мини-
мум место совершения военного преступления, с 
беззаконием, мародерством и социальными беспо-
рядками. Отсутствие внутренних структур безопас-
ности повышает риск нападений на автоколонны с 
гуманитарной помощью и гуманитарный персонал. 

Сейчас, когда мы коллективно стремимся к 
тому, чтобы процессы доставки гуманитарной по-
мощи стали более быстрыми и эффективными и 
приносили прямую пользу гражданскому населе-
нию на оккупированной палестинской территории 
и когда мы оцениваем перспективы восстановле-
ния, Сьерра-Леоне хотела бы высказать несколько 
соображений. 

12/27 24-26656 
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Во-первых, мы признаем важность содействия, 
координации, мониторинга и контроля беспрепят-
ственной доставки гуманитарной помощи в Газу, 
а также важность восстановления сектора Газа и 
работы Управления старшего координатора по гу-
манитарным вопросам и вопросам восстановления, 
в том числе ведущейся на основе конструктивного 
взаимодействия на всех уровнях с соответствую-
щими заинтересованными сторонами. Сьерра-Лео-
не по-прежнему поддерживает эту работу и ее про-
должение, и мы подчеркиваем, что предоставление 
гуманитарной помощи и основных услуг, которые 
в дефиците в секторе Газа и на Западном берегу, и 
доступ к ним должны оставаться приоритетом при 
распределении партий помощи. 

Во-вторых, мы вновь призываем все конфлик-
тующие стороны строго придерживаться своих 
обязательств по международному праву, в част-
ности по международному гуманитарному праву 
и всем соответствующим резолюциям Совета, на-
правленным на защиту гражданского населения, 
включая гуманитарных работников и граждан-
скую инфраструктуру. Для того чтобы гарантиро-
вать безопасность и защиту всего гуманитарного 
персонала и обеспечить оперативные поставки гу-
манитарной помощи, необходим также эффектив-
ный механизм деконфликтации. 

Мы приветствуем введение в действие механиз-
ма Организации Объединенных Наций, который 
способствовал своевременной доставке 1,6 миллио-
на доз вакцины против полиомиелита второго типа 
в сектор Газа, где в настоящее время проводится 
вакцинация детей, относящихся к группе риска. 
Поскольку первый этап кампании по вакцинации 
от полиомиелита завершился, крайне важно, чтобы 
медицинский персонал и сотрудники гуманитарных 
организаций смогли продолжить свою работу, про-
ведя следующий этап на всей территории Газы. 

Мы по-прежнему считаем, что немедленное и 
постоянное прекращение огня значительно улуч-
шит гуманитарную ситуацию на местах. Поэтому 
мы призываем стороны конфликта вновь присту-
пить к дипломатическим усилиям и изучить вари-
анты решения нерешенных вопросов и завершения 
переговоров. 

Прекращение нынешнего конфликта позволит 
приступить к выполнению трудной, но жизнен-
но важной задачи по восстановлению Газы, что-

бы сделать ее пригодной для жизни ее населения. 
Создание государственных структур управления, 
обеспечения безопасности, правопорядка и адми-
нистративной деятельности; восстановление ос-
новных услуг в области водоснабжения, санитарии, 
транспорта и жилья; и создание структур, систем и 
процессов для восстановления деятельности част-
ного сектора может быть достигнуто только по-
средством прекращения военных действий. 

В нашем первом заявлении по ближнево-
сточному/палестинскому вопросу в этом году 
(см. S/PV.9531) мы отметили важность существую-
щего контекста, то есть продолжающейся оккупа-
ции Израилем палестинских территорий и эскала-
ции, последовавшей за событиями 7 октября. Соот-
ветственно, вопрос координации гуманитарной по-
мощи и восстановления теперь должен рассматри-
ваться через призму консультативного заключения 
Международного Суда. 

Касаясь важного вопроса о праве на само-
определение, Суд отметил, что, хотя именно Гене-
ральная Ассамблея и Совет Безопасности должны 
определить условия, необходимые для прекраще-
ния незаконного присутствия Израиля на оккупи-
рованной палестинской территории и всесторонней 
реализации права палестинского народа на самоо-
пределение, все государства должны сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций, чтобы пре-
творить эти условия в жизнь. 

Кроме того, все государства-участники четвер-
той Женевской конвенции обязаны, уважая Устав 
Организации Объединенных Наций и междуна-
родное право, обеспечивать соблюдение Израилем 
норм международного гуманитарного права, закре-
пленных в этой Конвенции. 

По сути, ответные меры, необходимые для обе-
спечения прочного и устойчивого восстановления 
Газы и других частей оккупированных палестин-
ских территорий, заключаются в том, чтобы по-
ложить конец незаконной оккупации и обеспечить 
создание Генеральной Ассамблеей и Советом Без-
опасности необходимых условий, включая объяв-
ление о прекращении огня в секторе Газа в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций. Абсолютно ясно, что для выполнения этого 
юридического обязательства необходимо сотруд-
ничество всех государств-членов. 
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В заключение позвольте мне далее взглянуть 
на будущее с точки зрения цели 4 в области устой-
чивого развития и стремления не оставить никого 
позади. Сьерра-Леоне, будучи убежденным сторон-
ником образования, помнит о детях в секторе Газа и 
в других частях оккупированной палестинской тер-
ритории, которые лишены доступа к образованию 
из-за продолжающихся военных действий и пере-
мещения населения. Мы заявляем о солидарности 
с этими юными умами и признаем разрушительное 
воздействие этого затянувшегося конфликта на их 
образование. Помня о будущем поколении, мы бу-
дем продолжать работать над мирным и долгосроч-
ным решением этого конфликта. Несомненно, что 
для того, чтобы восстановить разум или вновь ис-
пользовать его, необходимо прекращение огня; это 
же справедливо и в отношении восстановления и 
использования земли. 

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): 
Я благодарю старшего координатора Каг и Дирек-
тора-исполнителя Управления Организации Объ-
единенных Наций по обслуживанию проектов 
г-на Морейру да Силву за их содержательные и от-
резвляющие сообщения. 

Агония Газы продолжается. Япония потрясена 
постоянно растущим числом погибших, которое 
уже превысило 41 000 человек и включает множе-
ство мирных жителей, в основном женщин и детей. 
Мы по-прежнему обеспокоены тем, что в результа-
те неоднократных приказов Израиля об эвакуации 
почти все население сектора Газа оказалось зажа-
тым всего на 10 процентах территории. Большая 
часть территории не пригодна для проживания 
людей, а такие предметы первой необходимости, 
как продукты питания, чистая вода и санитария, 
труднодоступны. 

Быстрая, эффективная и беспрепятственная 
доставка гуманитарной помощи имеет решающее 
значение для облегчения страданий палестинцев. 
Но для этого необходимы безопасные условия 
работы, которых в Газе, к сожалению, нет. Хотя 
Япония приветствует тот факт, что гуманитарные 
паузы привели к успешному проведению одного 
этапа кампании по экстренной вакцинации против 
полиомиелита, она серьезно обеспокоена тем, что 
гуманитарный доступ по-прежнему сильно огра-
ничен из-за отсутствия безопасности и длительных 
задержек. 

Израильские удары по густонаселенным райо-
нам не прекращаются. В результате недавнего авиа-
удара по школе в Нусейрате погибли шесть сотруд-
ников Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. 

Япония сожалеет о жертвах среди сотрудников 
гуманитарных организаций, которые неустанно ра-
ботают, чтобы доставить предметы первой необхо-
димости жителям Газы. Мы расстроены и глубоко 
разочарованы тем, что наш призыв о защите гума-
нитарного персонала и сотрудников Организации 
Объединенных Наций не был услышан и они про-
должают гибнуть. Это совершенно неприемлемо, и 
необходимо принять меры, чтобы добиться реаль-
ных изменений на местах. Сотрудники и партнеры 
Организации Объединенных Наций должны иметь 
возможность безопасно выполнять свои обязанно-
сти. Давайте внесем ясность: соблюдение между-
народного гуманитарного права — это не вопрос 
усмотрения, а обязанность всех государств-членов, 
включая Израиль. 

Япония высоко оценивает предпринимаемые 
под руководством г-жи Каг и ее сотрудников усилия 
по расширению потока помощи через многочислен-
ные пути ее доставки и улучшению координации и 
доступа. Мы также отмечаем, что механизмом, соз-
данным в соответствии с резолюцией 2720 (2023), 
проводятся консультации с ключевыми сторонами 
и в рамках Организации Объединенных Наций в 
целях обеспечения готовности к прекращению огня 
путем заблаговременного размещения на складах 
предметов снабжения и использования всех путей 
доставки помощи в Газу. Эти факты свидетельству-
ют о том, что мандат г-жи Каг и предоставляемые 
ею Совету в соответствии с резолюцией 2720 (2023) 
доклады по-прежнему крайне важны. Япония заяв-
ляет о решительной поддержке продления мандата 
г-жи Каг по представлению докладов и будет при-
нимать активное участие в обсуждениях в Совете в 
этой связи. 

Как заявляли многие наши коллеги за этим сто-
лом и в целом многие по всему миру, прекращение 
огня в Газе — это единственный путь к миру, без-
опасности и стабильности в регионе. Япония про-
должает решительно поддерживать дипломатиче-
ские усилия Соединенных Штатов, Катара и Егип-
та, направленные на немедленное прекращение 
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огня, освобождение оставшихся заложников и до-
ставку масштабной гуманитарной помощи в Газу. В 
то же время прекращение огня станет лишь первым 
шагом на пути к устойчивому миру в Израиле и Па-
лестине. В конечном итоге только урегулирование 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств может окончательно разрешить этот 
трагический конфликт. 

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю г-жу Каг и г-на Морейру да 
Силву за их сообщения. 

В декабре прошлого года принятие резолю-
ции 2720 (2023) позволило жителям Газы обрести 
проблеск надежды, и мы искренне признательны 
г-же Каг за ее неустанные усилия в течение послед-
них восьми месяцев. К сожалению, на местах по-
прежнему сохраняется крайне отчаянная ситуация. 
Несмотря на бесконечные призывы международно-
го сообщества, военная тактика продолжает приме-
няться в целях лишения населения Газы доступа к 
основным услугам. Очень больно видеть, как жи-
тели Газы сталкиваются с острым голодом: число 
голодающих составляет более 1 миллиона человек. 

Восемьдесят процентов населения раз за разом 
получают приказы об эвакуации, что осложняет 
процесс доставки помощи, которой крайне недо-
статочно. Целые общины оказались втиснуты в так 
называемые гуманитарные зоны, которые регуляр-
но становятся мишенью для израильских военных. 
Разрушены рынки, школы, мечети, церкви, боль-
ницы, поликлиники, дороги, водопроводы и линии 
электропередач. За последние 11 месяцев на сектор 
Газа было сброшено более 70 000 тонн взрывчатых 
веществ. Официальное число погибших составляет 
41 000 человек, раненых — 95 000. 

Глубокую тревогу вызывает тот факт, что те, 
кто занимается оказанием помощи наиболее уязви-
мым группам населения, рискуют сами стать мише-
нью в Газе и на Западном берегу. Менее двух недель 
назад четко обозначенная автоколонна Всемирной 
продовольственной программы в Газе подверглась 
обстрелу со стороны израильских сил. 9 сентября 
направившая все уведомления и прошедшая декон-
фликтацию автоколонна Организации Объединен-
ных Наций, перевозившая 12 сотрудников, которые 
участвовали в кампании по вакцинации против по-
лиомиелита, была протаранена танками и бульдо-
зерами; также была открыта стрельба. 11 сентября 

школа Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) в Нусей-
рате, в которой нашли укрытие 12 000 человек, под-
верглась ракетному обстрелу. Погибли 34 человека, 
в том числе шесть сотрудников БАПОР. Этот ин-
цидент — последний в длинной череде нападений, 
в результате которых только в этом году в Газе по-
гибло около 200 сотрудников Организации Объ-
единенных Наций и гуманитарных организаций. 
Неоднократные случаи нападений на сотрудников 
Организации Объединенных Наций в Газе и их за-
пугивания вызывают глубокую обеспокоенность. 

Для того чтобы добиться прекращения раз-
рушений и неослабевающего насилия в Газе, мы, 
члены Совета, должны потребовать полного вы-
полнения всех резолюций Совета Безопасности, 
соблюдения международного права и привлече-
ния к ответственности и обеспечить все это. Стра-
ны, способные оказать влияние на стороны, так-
же должны продолжать добиваться прекращения 
кровопролития. 

Первым важнейшим шагом является полное и 
немедленное выполнение временных мер Между-
народного Суда, прежде всего мер, касающихся 
содействия беспрепятственному оказанию гумани-
тарной помощи и прекращения нападений на граж-
данское население. 

Мы подчеркиваем, что гуманитарная помощь 
никогда не должна быть предметом для дискуссий. 
Ее оказание — это юридическое обязательство, за-
крепленное в Женевских конвенциях и дополни-
тельных протоколах к ним. Государства, оказыва-
ющие военную поддержку, также должны следить 
за тем, чтобы их вооружения использовались в со-
ответствии с нормами международного гуманитар-
ного права. 

Сейчас, когда мы приближаемся к годовщине 
начала этого ужасного конфликта, Совет не должен 
ограничиваться лишь беспомощным комментиро-
ванием данной катастрофы. Я повторяю: необходи-
мо безотлагательно установить постоянное прекра-
щение огня. Тем не менее это будет лишь первый 
шаг к выходу из этого кошмара. Затем предстоит 
еще более трудный путь. Однако, хотя мы все еще 
не видим света в конце этого очень темного тун-
неля, установление мира никогда не должно рас-
сматриваться как недостижимая цель. Напротив, 
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мы никогда не должны опускать руки. Мы долж-
ны удвоить наши усилия, с тем чтобы сразу же 
по окончании конфликта нами была подготовлена 
почва для обеспечения справедливого и прочного 
мира — мира, основанного на урегулировании в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года, с учетом законных чаяний обеих сторон, 
с Иерусалимом в качестве будущей столицы двух 
государств, живущих бок о бок в мире и безопас-
ности, согласно соответствующим резолюциям Со-
вета Безопасности и в рамках согласованных на 
международном уровне параметров. 

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): 
Прежде всего я должен остановиться на вопросе, 
который вызывает серьезную обеспокоенность. Не-
давняя гибель шести сотрудников Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР) в результате авиаударов Изра-
иля не просто достойна осуждения — она служит 
суровым напоминанием об опасном ослаблении 
международных норм, над созданием которых мы 
долго трудились. Подобные инциденты, а также 
нападения на персонал других гуманитарных орга-
низаций, включая автоколонну Всемирной продо-
вольственной программы, наносят удар по самой 
основе принципов, закрепленных в международном 
гуманитарном праве. Мы подошли к важнейшей 
развилке. Как мудро заметил Генеральный комис-
сар БАПОР г-н Лаззарини, чем дольше будет сохра-
няться безнаказанность, тем сильнее будет слабеть 
значение международного гуманитарного права 
и Женевских конвенций. Мы не можем позволить 
себе вступить на этот путь. 

Я благодарю г-жу Сигрид Каг и заместителя Ге-
нерального секретаря Морейру да Силву за их со-
общения. Выражаю признательность г-же Каг за ее 
усилия по осуществлению резолюции 2720 (2023). 
Эта резолюция, родившаяся из благородных по-
буждений, была призвана обеспечить беспрепят-
ственное поступление гуманитарной помощи голо-
дающему населению Газы. Однако по прошествии 
девяти месяцев мы должны признать неприятную 
истину: созданный нами механизм, хотя техниче-
ски и является функционирующим, не оказывает 
предполагаемого воздействия. 

Представленная нам статистика служит на-
поминанием об этом. Суровая реальность такова, 
что с момента принятия резолюции 2720 (2023) в 
декабре прошлого года ежедневные поставки по-
мощи значительно сократились. Согласно данным 
Организации Объединенных Наций, за первые 10 
дней этого месяца в Газу ежедневно въезжало все-
го 62 грузовика, тогда как в декабре 2023 года до 
принятия резолюции — для сравнения — их число 
составляло 97. В прошлом году было более 500 гру-
зовиков. Речь идет не о сложностях с логистикой. 
Это проявление более глубокого и трудноразреши-
мого политического тупика, намеренно созданно-
го израильскими властями. Мы должны признать, 
что наши благонамеренные усилия, направленные 
на преодоление политического кризиса с помощью 
чисто логистических или гуманитарных средств, 
оказались недостаточными. В этой связи я должен 
еще и еще раз подчеркнуть, что безусловное пре-
кращение огня в Газе является не просто желатель-
ным вариантом; это — абсолютно необходимо. 

Даже в эти мрачные времена, есть и проблески 
надежды. Недавняя кампания вакцинации от по-
лиомиелита, которой к 13 сентября были охваче-
ны более 560 000 из 625 000 детей в Газе, является 
свидетельством того, чего можно добиться при на-
личии политической воли. Мы высоко оцениваем 
работу Всемирной организации здравоохранения, 
ЮНИСЕФ и особенно БАПОР по достижению этой 
цели. Воздаем должное также г-же Каг и ее сотруд-
никам за их усилия. Это достижение демонстриру-
ет, чего возможно добиться при наличии полити-
ческой воли и эффективной координации между 
учреждениями Организации Объединенных Наций 
и международными донорами. Это подчеркивает 
несколько важнейших моментов. 

Во-первых, хотя правопорядок в Газе ухудшил-
ся, это не оправдывает низкие объемы гуманитар-
ной помощи. Нынешняя ситуация — результат по-
литики оккупирующей державы. Для содействия 
гуманитарным усилиям ключевую роль играет ее 
сотрудничество, а не противодействие этой работе 
административными методами. К примеру, почему 
11 сотрудников Управления Организации Объеди-
ненных Наций по обслуживанию проектов уже не-
сколько месяцев не могут попасть в Газу? 

Во-вторых, для эффективной работы в Газе не-
обходима межучрежденческая координация. 
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В-третьих, БАПОР играет незаменимую роль, а 
его сотрудники находятся в авангарде важнейших 
инициатив. Это вновь стало очевидно во время кам-
пании вакцинации от полиомиелита. 

В-четвертых, чтобы не допустить дальнейшего 
ухудшения условий жизни жителей Газы, необходи-
мо сделать ставку на проекты по скорейшему восста-
новлению. Полиомиелит можно предотвратить с по-
мощью вакцинации, но другие болезни — нет. Нужно 
действовать сейчас, пока не стало слишком поздно. 

Путь вперед ясен, хотя и сопряжен с трудностя-
ми. Выполнение резолюции 2720 (2023) подразуме-
вает не только прекращение огня, но и восстанов-
ление стабильности в Газе и тщательно скоордини-
рованную реализацию всеобъемлющего плана ре-
конструкции. Центральным элементом этих усилий 
должно стать расширение возможностей Палестин-
ской администрации по эффективному управле-
нию Газой. На международном сообществе лежит 
огромная ответственность. Мы обязаны неустанно 
работать для достижения прекращения огня и соз-
дания основы для более стабильного и процветаю-
щего будущего региона. 

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-английски): 
Мозамбик благодарит председательствующую в 
Совете делегацию Словении за созыв этого важно-
го брифинга. 

Мы высоко ценим актуальную информацию, 
предоставленную заместителем Генерального се-
кретаря и старшим координатором по гумани-
тарным вопросам и вопросам восстановления в 
Газе г-жой Сигрид Каг. Ее сегодняшний брифинг 
дает нам представление о мрачной гуманитарной 
ситуации в Газе в контексте принятой 22 дека-
бря 2023 года резолюции 2720 (2023). Мы хотим 
еще раз заявить о своей решительной поддержке 
г-жи Каг и ее сотрудников. Воздаем должное их 
самоотверженной работе во имя палестинского на-
рода, то есть во имя наших общих человеческих 
ценностей. Мы благодарим Директора-исполните-
ля Управления Организации Объединенных Наций 
по обслуживанию проектов г-на Морейру да Силву 
за его сообщение и за работу в Газе и Палестине, 
осуществляемую им самим и его сотрудниками. 

Принятие Советом Безопасности резолю-
ции 2720 (2023) является свидетельством нашего 
коллективного признания тяжелых страданий, с ко-

торыми сталкивается гражданское население Газы, и 
настоятельной необходимости скоординированных 
усилий по оказанию помощи и поддержки. К сожа-
лению, эти усилия Совета не были подкреплены дей-
ствиями конфликтующих сторон. Спустя девять ме-
сяцев после принятия резолюции 2720 (2023) ситуа-
ция в Газе ухудшилась. Гуманитарный кризис углу-
бился. И принятая нами в декабре резолюция еще 
далеко не достигла намеченных результатов. 

В этой связи сложившаяся ситуация продол-
жает вызывать серьезную озабоченность. Она по-
прежнему требует от нас глубоких размышлений и 
действий, поскольку речь идет об одном из крупней-
ших гуманитарных кризисов и наша неспособность 
должным образом справиться с ним ложится пятном 
на нашу совесть. Каждый виток конфликта уносит 
жизни все новых людей, заставляет все больше лю-
дей покидать свои дома и приводит к повсеместно-
му и неизбирательному уничтожению гражданской 
инфраструктуры. Одним словом, население Газы 
постигла огромная и ужасная трагедия, которой не 
видно конца. 

В этой связи мы отмечаем, что столь серьезное 
отсутствие безопасности оказывает непосредствен-
ное негативное влияние на доставку гуманитарной 
помощи нуждающимся, поскольку препятствует 
безопасному передвижению сотрудников гумани-
тарных организаций на местах. 

Восстановление Газы является важнейшей и не-
отложной задачей, особенно после 11 месяцев остро-
го конфликта и разрушений. Однако мы также осоз-
наем, что, учитывая нынешнее состояние конфлик-
та, восстановление Газы — это, мягко говоря, непро-
стая задача. Конфликт представляет собой постоян-
ную угрозу, которая препятствует любым усилиям 
по восстановлению. Жилые дома, школы, больницы, 
медицинские учреждения и убежища подвергаются 
военным нападениям и разрушаются. Вряд ли в та-
ких условиях можно говорить о восстановлении. 

Как члены Совета, мы должны взять на себя от-
ветственность за то, чтобы изменить ситуацию, и 
соответствующие обязательства. Мы должны про-
должать добиваться прекращения боевых действий 
и прекращения огня. Это настоятельно необходимо 
для установления мира в Газе и во всем регионе. 
Только этот вариант позволит выработать устойчи-
вый план восстановления, поскольку очевидно, что 
восстановление без мира невозможно. 
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Недавняя гуманитарная пауза, позволившая 
провести вакцинацию детей от полиомиелита, 
явно продемонстрировала, что прекращение огня 
и мир возможны, если воюющие стороны проявят 
политическую волю идти на взаимные уступки и 
добиваться мира. Именно поэтому нас обнадежива-
ют дипломатические усилия Соединенных Штатов 
Америки, Египта, Катара и других стран региона, 
направленные на поиск решения путем перегово-
ров, которое приведет к постоянному прекращению 
огня, и мы возлагаем на них надежды. 

Мозамбик хотел бы еще раз подчеркнуть, что 
основой наших коллективных усилий должна оста-
ваться концепция урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств, Из-
раиля и Палестины, сосуществующих в условиях 
мира и безопасности в качестве полноправных чле-
нов Организации Объединенных Наций. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
старшего координатора Каг и Директора-исполни-
теля Морейру да Силву за их отрезвляющие бри-
финги и за все их усилия по оказанию помощи па-
лестинскому народу в Газе. 

Прежде всего я хотела бы еще раз выразить свое 
возмущение и возмущение президента Байдена в 
связи с гибелью американской подданной Айшенур 
Эзги Эйги, которая была застрелена на Западном 
берегу на прошлой неделе. Никто не должен под-
вергаться смертельной опасности лишь потому, 
что просто пришел на акцию протеста или свобод-
но выражает свои взгляды. Эта ужасная трагедия 
не должна была произойти. Мы будем продолжать 
требовать прояснить обстоятельства произошед-
шего и предоставить нам доступ к материалам 
расследования Израиля, а также будем добиваться 
привлечения к ответственности за обстоятельства, 
приведшие к гибели г-жи Эйги. Я также выражаю 
свои самые искренние и глубочайшие соболезно-
вания ее семье и друзьям. Ее смерть, как и смерть 
многих других людей за последний год, является 
трагедией, которой можно было избежать. Мы не 
должны становиться равнодушными к человече-
ским страданиям, независимо от того, где и с кем 
они происходят. 

Несмотря на усилия старшего координатора Каг, 
ее коллег из Организации Объединенных Наций и гу-
манитарных работников на местах, ситуация в Газе 

остается катастрофической. Дети умирают, страдают 
от предотвратимых заболеваний и не посещают шко-
лу. Тысячи людей потеряли своих родителей и род-
ных, учителей и друзей и получили сопутствующие 
физические и психологические травмы. В последние 
недели также было совершено множество нападений, 
в результате которых были ранены или убиты сотруд-
ники Организации Объединенных Наций и гумани-
тарные работники. Мы выражаем глубочайшие собо-
лезнования семьям погибших сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций и признаем трагические и 
беспрецедентные последствия этого конфликта для 
семьи Организации Объединенных Наций. 

Многие из этих инцидентов можно было предот-
вратить. Мы продолжим поднимать вопрос о том, что 
Израиль должен содействовать гуманитарным опера-
циям и обеспечивать защиту гуманитарных работни-
ков и объектов, таких как школа Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для по-
мощи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР) в Нусейрате, которая подверглась обстрелу 
со стороны Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ) на 
прошлой неделе. Мы также однозначно заявили Из-
раилю, что нет никаких оснований — абсолютно ни-
каких — для того, чтобы его силы открывали огонь 
по четко маркированным автомобилям с опознава-
тельными знаками Организации Объединенных На-
ций, как это неоднократно происходило в последнее 
время. ЦАХАЛ — профессиональная армия, и ее во-
еннослужащим хорошо известно, как можно предот-
вратить подобные инциденты. Поэтому Соединенные 
Штаты рассчитывают, что командование ЦАХАЛ 
внесет крайне важные изменения во внутренние про-
цедуры ЦАХАЛ, в том числе в правила применения 
вооруженной силы, и предпримет шаги по устране-
нию очевидных недостатков в реализации процедур 
деконфликтации. 

В то же время мы видим, что ХАМАС по-
прежнему захватывает гражданские объекты и ис-
пользует их в качестве прикрытия или иным обра-
зом для проведения операций и создания постоянной 
угрозы. Это наглядно свидетельствует о том, что 
ХАМАС абсолютно безразлична участь мирных па-
лестинцев в Газе. Ради них и ради невинных людей по 
обе стороны конфликта этому необходимо положить 
конец. Все стороны конфликта должны соблюдать 
свои обязательства по защите гражданского населе-
ния согласно международному гуманитарному праву. 
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Эти недавние инциденты вновь подчеркива-
ют настоятельную необходимость достижения 
прекращения огня и освобождения заложников, 
к чему Совет призвал в резолюции 2735 (2024). 
Это наилучший способ обеспечить сотрудникам 
гуманитарных организаций возможность без-
опасно и эффективно выполнять свою работу по 
спасению жизней и значительно увеличить по-
ставки гуманитарной помощи тем, кто в ней от-
чаянно нуждается. Пока такое прекращение огня 
не будет достигнуто, мы продолжим упорно до-
биваться этой цели. Очень важно, чтобы Израиль 
сотрудничал с Организацией Объединенных На-
ций в целях улучшения гуманитарного доступа 
и гуманитарных условий в целом. Палестинское 
гражданское население Газы пережило слишком 
много страданий. 

Мы рады, что первый этап кампании по вак-
цинации от полиомиелита в Газе прошел в целом 
успешно, и 90 процентов нуждающихся получили 
прививки. И мы воздаем должное гуманитарному 
сообществу и всем участвующим учреждениям 
Организации Объединенных Наций за их рабо-
ту по спасению жизней. Благодарим их за само-
отверженность и самопожертвование. Мы также 
призываем к дальнейшему сотрудничеству между 
Израилем и гуманитарным сообществом, чтобы 
завершить эту кампанию. Такой уровень сотруд-
ничества должен быть нормой, а не исключением. 
Кампания по вакцинации от полиомиелита слу-
жит доказательством того, что это возможно, что 
жизненно необходимая помощь может быть ока-
зана нуждающимся без ущерба для безопасности 
Израиля. Поэтому мы призываем Израиль столь 
же решительно поддержать более широкие гума-
нитарные усилия в Газе, как и первый этап кампа-
нии по вакцинации. 

Через три недели мы будем отмечать печаль-
ную годовщину — год с момента совершения ХА-
МАС 7 октября своих варварских нападений и год 
с момента гибели 1200 граждан Израиля и многих 
других стран и захвата в плен сотен людей, многие 
из которых до сих пор находятся в туннелях под 
Газой. Они должны быть немедленно освобожде-
ны и переданы их семьям. Исполняется год с тех 
пор, как мирные жители Газы начали испытывать 
на себе всю тяжесть развязанного ХАМАС ужас-
ного конфликта. Стоит повторить, что израиль-
тяне, палестинцы и гражданское население всех 

стран региона явно заинтересованы в исправле-
нии этого отчаянного положения, в прекращении 
разрушений и боевых действий. Мы продолжаем 
сотрудничать с Египтом и Катаром, чтобы найти 
приемлемый для обеих сторон путь содействия 
достижению прогресса в ходе переговоров. 

Однако, сколько сил мы бы ни вкладывали в 
формулирование текста и выработку новаторских 
решений, в конечном итоге это вопрос политиче-
ской воли — готовы ли лидеры обеих сторон при-
знать, что всему есть предел и что пришло вре-
мя сделать трудный выбор и пойти на нелегкие 
компромиссы, чтобы положить конец этой бой-
не. Настоятельно призываем всех членов Совета, 
имеющих влияние на ХАМАС, присоединиться к 
другим странам и оказать давление на его лиде-
ров, чтобы они прекратили тянуть время, пошли 
на эти компромиссы и согласились на условия со-
глашения без дальнейшего промедления. От это-
го зависит жизнь людей. От этого зависит наше 
будущее. 

Мы по-прежнему готовы содействовать урегу-
лированию на основе принципа сосуществования 
двух государств, которое позволит израильтянам 
и палестинцам жить бок о бок в условиях мира и 
безопасности. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотела бы поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за организацию се-
годняшнего заседания и выразить признательность 
старшему координатору Сигрид Каг за представле-
ние обновленной информации о выполнении ман-
дата, возложенного на нее в соответствии с резо-
люцией 2720 (2023). Благодарю также заместителя 
Генерального секретаря Жоржи Морейру да Силву 
за его выступление. 

Оперативная обстановка в Газе стала чрезвы-
чайно сложной и опасной, в первую очередь в свя-
зи с тяжелой ситуации в плане безопасности. Гу-
манитарные организации и персонал Организации 
Объединенных Наций, продолжающие работать в 
Газе, подвергают себя серьезному риску, в чем мы 
неоднократно убеждались, в том числе во время не-
давнего нападения на лагерь беженцев в Нусейрате, 
где были убиты шесть сотрудников Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ. 
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Действительно, эта война стала самой смерто-
носной для Организации Объединенных Наций: за 
время этой войны были безжалостно убиты 224 ее 
сотрудника. Поэтому Гайана приветствует твер-
дое бескорыстное решение тех, кто продолжает 
действовать в этих немыслимых обстоятельствах. 
Прискорбно, что сторонам приходится постоян-
но напоминать об их предусмотренном междуна-
родным гуманитарным правом обязательстве обе-
спечивать защиту гуманитарных работников. Эти 
призывы оказываются безрезультатными, о чем 
свидетельствуют продолжающееся отсутствие ме-
ханизмов деконфликтации и координации, а так-
же прямые нападения и запугивания, с которыми 
сталкиваются многие из них. Этому необходимо 
положить конец. 

Изучение представленной старшим координа-
тором обновленной информации о ходе выполне-
ния резолюции 2720 (2023) по состоянию на 2 сен-
тября показывает, что весь доклад красной нитью 
пронизывает осторожное чувство оптимизма. Так, 
отмечаем, что старшему координатору удалось на-
ладить взаимодействие со сторонами и другими 
заинтересованными сторонами на самом высоком 
политическом уровне, что позволило, в частности, 
улучшить доступ, расширить материально-техни-
ческие возможности и ввести в действие механизм, 
созданный в соответствии с резолюцией 2720 
(2023). 

Хотя мы высоко оцениваем постепенный про-
гресс, Гайана по-прежнему глубоко обеспокоена 
оценками, которые показывают, что гуманитарная 
ситуация в Газе остается крайне тяжелой. Напри-
мер, отмечаем, что девяносто шесть процентов 
населения испытывают острую нехватку продо-
вольствия, а гражданская инфраструктура про-
должает разрушаться: Управление по координации 
гуманитарных вопросов сообщает о значительном 
увеличении ущерба с июля, а насилие и чинимые 
препятствия продолжают мешать сотрудникам 
гуманитарных организаций оказывать помощь 
нуждающимся. 

Самое главное и необходимое условие приня-
тия любых гуманитарных мер, прекращение огня 
остается трудной задачей. Гайана считает, что со-
глашение о прекращении огня будет достигнуто 
только тогда, когда будет проявлена искренняя за-
бота о защите гражданского населения, включая 

людей, захваченных в заложники 7 октября. На 
данный момент такая забота практически отсут-
ствует, несмотря на заявления об обратном. 

Что касается восстановления сектора Газа, то 
эта монументальная задача будет иметь тяжелые 
финансовые последствия. Однако давайте не будем 
забывать о том, что разрушение Газы происходит 
не из-за стихийного бедствия. Это дело рук Израи-
ля. Мы все знаем о череде военных операций про-
тив сектора Газа, проведенных Израилем до 7 октя-
бря, и связанных с ними разрушениях гражданской 
инфраструктуры. Модель финансирования и рефи-
нансирования реконструкции в Газе является неу-
стойчивой, и международное сообщество, включая 
Совет, должно рассмотреть меры по прекращению 
этого цикла, чтобы палестинцы не были исключены 
из глобального процесса обеспечения устойчивого 
развития. Гайана считает, что любой жизнеспособ-
ный план восстановления должен включать в себя 
дорожную карту урегулирования на основе прин-
ципа сосуществования двух государств и предусма-
тривать соответствующие гарантии безопасности. 

На этом фоне Гайана хотела бы вновь обратить-
ся с рядом призывов. 

Во-первых, призываем к немедленному и без-
оговорочному прекращению огня в секторе Газа и 
к прекращению всех боевых действий на оккупи-
рованном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим. Гайана готова сотрудничать с другими 
членами Совета как для того, чтобы содействовать 
установлению на оккупированных палестинских 
территориях постоянного режима прекращения бо-
евых действий, так и для того, чтобы задействовать 
соответствующие положения Устава Организации 
Объединенных Наций для обеспечения выполне-
ния этой задачи. 

Во-вторых, требуем немедленного и безогово-
рочного освобождения всех лиц, взятых в заложни-
ки Израилем 7 октября. Повторяем, что захват за-
ложников — это военное преступление. Призываем 
также к освобождению палестинцев, незаконно со-
держащихся в израильских тюрьмах без суда и след-
ствия. В обоих случаях люди имеют право на до-
стойное и уважительное обращение, на свободу от 
пыток и других форм жестокого обращения, а так-
же на гуманитарные визиты. Произвольные задер-
жания недопустимы ни при каких обстоятельствах. 
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В-третьих, Гайана призывает Израиль выпол-
нить свои обязательства по международному праву, 
включая Женевские конвенции, и требования, со-
держащиеся в резолюциях 2712 (2023), 2720 (2023), 
2728 и 2735 (2024). Мы также требуем, чтобы Из-
раиль выполнил все постановления, вынесенные в 
его отношении Международным Судом в ответ на 
развязанную им в Газе войну. 

Наконец, настоятельно призываем уделять пер-
воочередное внимание защите и сохранению жизни 
гражданского населения. Это требует, в частности, 
расширения гуманитарного доступа, надлежащего 
функционирования механизмов деконфликтации и 
создания по-настоящему безопасных зон для пере-
мещенных лиц. Эта война длится уже слишком дол-
го, и ничто не может оправдать ужасы, которые со-
вершаются против ни в чем не повинных мужчин, 
женщин и детей во имя самообороны. Гражданское 
население Газы — это не просто жертвы войны, а, 
по сути, жертвы бессмысленной идеологии, в кото-
рой одна сторона отказывается видеть другую та-
кой, какая она есть, — людьми, желающими жить 
в условиях мира и безопасности. Совет должен спа-
сти принцип сосуществования двух государств, по-
тому что это единственное эффективное средство 
решения палестинского вопроса. Я молюсь о том, 
чтобы мы все дожили до того момента, когда этот 
принцип будет претворен в жизнь. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Присоединяюсь к 
другим ораторам и благодарю старшего координа-
тора по гуманитарным вопросам и вопросам вос-
становления Каг и Директора-исполнителя Морей-
ру да Силву за их сообщения. 

Соединенное Королевство решительно поддер-
живает неустанные усилия Организации по увели-
чению объемов доставляемой в Газу гуманитарной 
помощи и воздает должное ей и всему сообществу 
Организации Объединенных Наций за их работу во 
все более сложных условиях. Как сказала г-жа Каг, 
ее сообщение было отрезвляющим и безрадостным. 
Другим оно быть и не могло, ведь она описывала 
невыносимую гуманитарную ситуацию в Газе. Как 
мы уже слышали, более 41 000 человек погибли, 
десятки тысяч ранены, 17 000 детей остались без 
родителей, и 101 гражданское лицо остается в за-
ложниках в Газе, где уже почти год они страдают 
в ужасающих условиях. Мы также по-прежнему 

обеспокоены риском дальнейшей региональной 
эскалации. Осуждаем нападение, совершенное ху-
ситами на прошедших выходных, и вновь требуем 
немедленного прекращения огня и освобождения 
взятых ХАМАС заложников. 

Приветствуем новость о завершении первого 
этапа кампании Организации по вакцинации про-
тив полиомиелита в Газе, чему способствовало со-
блюдение Израилем согласованных тактических 
пауз. Несмотря на трудности, включая нападение 
на автоколонну Организации Объединенных На-
ций с вакцинами на прошлой неделе, это свидетель-
ствует о том, что механизм деконфликтации может 
работать при наличии политической воли. 

Теперь, во-первых, необходимо, чтобы потен-
циал механизмов деконфликтации использовал-
ся в рамках более широкой гуманитарной опера-
ции. Израиль обязался оказать Газе помощь, но 
это обязательство так и не было выполнено. Это 
неприемлемо. 

Во-вторых, издаваемые Израилем многочис-
ленные приказы об эвакуации и использование 
тяжелого вооружения означают, что в Газе нет 
безопасных мест. Мы присоединяемся к призыву 
Генерального секретаря соблюдать нормы между-
народного права, особенно принципы избиратель-
ности, пропорциональности и предосторожности 
при совершении нападений. Мы потрясены про-
должающейся гибелью гуманитарных работников. 
Как уже упоминали мои коллеги, не далее как на 
прошлой неделе поступили ужасающие сообще-
ния о том, что в результате израильского военного 
удара по школе «Ад-Джауни», использовавшейся в 
качестве убежища, было убито 18 человек, включая 
шестерых сотрудников Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР), о чем сообщил Генеральный секретарь. 
В общей сложности в ходе этого конфликта погиб-
ло 300 сотрудников гуманитарных организаций, и 
мы еще раз выражаем соболезнования их семьям и 
близким. Вновь заявляем о том, что гуманитарные 
работники должны иметь возможность выполнять 
свою работу в условиях безопасности. 

В-третьих, Соединенное Королевство намерено 
продолжать играть ведущую роль в преодолении 
этого гуманитарного кризиса, в том числе через 
возобновление финансирования БАПОР и оказания 
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поддержки другим гуманитарным организациям, 
оказывающим жизненно необходимую помощь, а 
также через последовательную информационно-
пропагандистскую работу. 

Все мы не без оснований сосредоточены на 
решении самых насущных задач: обеспечении 
прекращения огня и освобождении заложников. 
Полностью поддерживаем усилия Соединенных 
Штатов, Катара и Египта и призываем Израиль и 
ХАМАС заключить соглашение. Вместе с тем мы 
также должны думать о том, что будет дальше. Пе-
ред нами стоит огромная задача помочь жителям 
Газы в восстановлении. На первых этапах работы 
по восстановлению будут включать обезврежи-
вание неразорвавшихся боеприпасов и расчистку 
завалов, а также предоставление основных услуг. 
Восстановление Газы должно вернуть людям на-
дежду — надежду на прекращение этого цикла на-
силия и установление долгосрочного мира и без-
опасности как для палестинцев, так и для израиль-
тян. Этого можно достичь только при достижении 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств, которое обеспечит 
палестинцам реализацию их неотъемлемого права 
на самоопределение наряду с обеспечением без-
опасности для Израиля. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить старшего ко-
ординатора Сигрид Каг и Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по 
обслуживанию проектов Морейру да Силву за их 
подробные и отрезвляющие сообщения. 

Прежде всего наша делегация высоко оценивает 
успехи, достигнутые старшим координатором Каг и 
ее сотрудниками, включая реализацию механизма, 
учрежденного в соответствии с резолюцией 2720 
(2023), по кипрскому морскому коридору через порт 
Ашдод и иорданский сухопутный коридор. Кроме 
того, мы высоко оцениваем работу Канцелярии 
г-жи Каг по содействию проведению масштабной 
кампании по вакцинации против полиомиелита в 
Газе. Надеемся, что старший координатор Каг про-
должит информировать Совет Безопасности о ходе 
выполнения своего мандата по оказанию гумани-
тарной помощи и восстановлению Газы, что будет 
крайне важно даже после прекращения текущих 
боевых действий. 

Мы вновь самым решительным образом осуж-
даем чудовищные террористические атаки, со-
вершенные ХАМАС 7 октября, однако при этом 
глубоко сожалеем, что из-за продолжающихся во-
енных операций Израиля, направленных против 
гражданской и гуманитарной инфраструктуры, не-
однократных приказов об эвакуации и полного раз-
вала системы поддержания правопорядка доставка 
гуманитарной помощи в Газу серьезно затруднена. 
Сейчас очевидно, что без коренного изменения по-
литической позиции непосредственных участников 
конфликта решение вопросов материально-техни-
ческого обеспечения не позволит добиться жела-
емых результатов, описанных в резолюции 2720 
(2023). 

В соответствии с нормами международного 
гуманитарного права стороны в конфликте обяза-
ны защищать гуманитарных работников и содей-
ствовать оказанию быстрой и беспрепятственной 
транспортировки чрезвычайной гуманитарной по-
мощи для нуждающихся в ней гражданских лиц. 
Считаем неприемлемым опасный инцидент на 
контрольно-пропускном пункте в Газе 9 сентября, 
когда направленную для доставки вакцин от полио-
миелита автоколонну Организации Объединенных 
Наций, имевшую предварительно полученное соот-
ветствующее разрешение Армии обороны Израиля 
(ЦАХАЛ), на протяжении более чем 7 часов удер-
живали, угрожая сопровождавшим ее сотрудникам 
огнестрельным оружием. Призываем стороны кон-
фликта, особенно Израиль, принять все меры для 
предотвращения подобных инцидентов. Необходи-
мо поддерживать работу механизмов деконфликта-
ции и оповещения. 

Мы также глубоко обеспокоены тем, что Из-
раиль последовательно совершает воздушные 
удары по объектам гражданской инфраструкту-
ры, включая совершенное на прошлой неделе на-
падение на школу Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР), в результате которого, по сообщениям, 
погибли 18 человек, включая женщин и детей, а 
также шесть сотрудников Агентства. Полностью 
разделяем осуждение, разочарование и гнев, вы-
раженные Генеральным секретарем Гутерришем в 
его недавнем заявлении. 
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Масштабная кампания по вакцинации от по-
лиомиелита обращает наше внимание на то, что 
безотлагательно необходимо для улучшения гума-
нитарной ситуации в Газе — немедленное прекра-
щение огня или, по крайней мере, временные гума-
нитарные паузы. Три месяца назад Совет принял 
резолюцию 2735 (2024), в которой призвал стороны 
принять и выполнить условия сделки, предложение 
о принятии которой остается в силе. Глубоко разо-
чаровывает тот факт, что, несмотря на постоянное 
давление на ХАМАС с целью заставить его принять 
соглашение, а Израиль — придерживаться его ус-
ловий, до сих пор не было заключено соглашение 
о немедленном прекращении огня и освобождении 
заложников, как не поступало и сообщений о рез-
ком повышении объемов поставки гуманитарной 
помощи в Газу. 

В то же время еще до заключения упомянуто-
го соглашения или установления режима прекра-
щения огня необходимо нарастить масштабы по-
мощи, обеспечив ее поставку на всю территорию 
Газы. Прискорбная реальность заключается в том, 
что начиная с мая, когда ЦАХАЛ начала операции 
в Рафахе, объем гуманитарной помощи, поступаю-
щей в Газу, не позволяет обеспечивать даже часть 
минимальных потребностей 2,3 миллиона человек, 
большинству из которых не по карману коммерче-
ские товары. Отказ Израиля в предоставлении так 
называемых товаров двойного назначения должен 
быть полностью обоснован, и соответствующие 
критерии должны быть транспарентными и надеж-
ными. На фоне быстрого распространения кожных 
инфекций мы глубоко обеспокоены тем, что в сек-
тор Газа не позволяют ввозить даже предметы эле-
ментарной гигиены, такие как мыло. Израиль дол-
жен продемонстрировать остальному миру, что он 
действительно делает все возможное для оказания 
гуманитарной помощи жителям Газы. 

В завершение своего выступления я хотел бы 
повторить простой принцип: все резолюции Со-
вета Безопасности должны незамедлительно вы-
полняться без каких-либо задержек без каких-либо 
оправданий. И ХАМАС, и Израилю необходимо за-
ключить соглашение о прекращении огня, которое 
должно стать отправной точкой для достижения 
постоянного прекращения огня и реализации важ-
нейших усилий по восстановлению, как это предус-
мотрено резолюцией 2735 (2024), при активном уча-
стии реформированной и усиленной Палестинской 

администрации в целях реализации в долгосроч-
ной перспективе урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Старшего координатора Каг и Ди-
ректора-исполнителя Морейру да Силву за их со-
общения. Китай высоко оценивает усилия Стар-
шего координатора и гуманитарных организаций 
по расширению гуманитарных поставок в Газу за 
последние девять месяцев. Мы поддерживаем даль-
нейшее представление г-жой Каг докладов Совету 
Безопасности. 

Как мы услышали в выступлениях докладчиков, 
несмотря на четыре резолюции, принятые Советом, 
постановления Международного Суда о временных 
мерах, а также беспрецедентные усилия Организа-
ции Объединенных Наций и других гуманитарных 
организаций, гуманитарная ситуация в Газе посто-
янно ухудшается, а нарушения международного 
права, в частности международного гуманитарного 
права, продолжаются без остановки. Только на про-
шлой неделе автомобиль Организации Объединен-
ных Наций, перевозивший вакцины для кампании 
по вакцинации от полиомиелита, одобренной Изра-
илем, был насильственно задержан почти на восемь 
часов, в течение которых раздавались выстрелы. 
Также на прошлой неделе в результате авиауда-
ра погибли шесть сотрудников Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). 

Китай решительно осуждает подобные ужаса-
ющие нападения на гуманитарные организации и 
персонал, которые являются неприемлемыми. БА-
ПОР уполномочено Генеральной Ассамблеей ока-
зывать помощь палестинским беженцам и является 
одной из базовых структур для гуманитарных опе-
раций в Газе. Даже в самые опасные времена Агент-
ство не оставляет Газу, и на сегодняшний день 240 
его сотрудников погибли при исполнении служеб-
ных обязанностей. Мы отдаем дань высочайшего 
уважения всем гуманитарным работникам, кото-
рые продолжают свою работу, и выражаем глубо-
чайшие соболезнования в связи с гибелью тех, кто 
принес себя в жертву. Мы призываем Израиль про-
вести серьезное расследование всех нападений на 
гуманитарных работников и привлечь виновных к 
ответственности. 
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Успешное проведение кампании по вакцина-
ции от полиомиелита является убедительным до-
казательством того, что при наличии политической 
воли сторон расширение масштабов гуманитарных 
операций в Газе вполне достижимо. Китай вновь 
призывает Израиль выполнить свои обязательства 
по международному гуманитарному праву, поста-
вив на первое место жизнь людей и проявив чело-
вечность, снять блокаду, открыть все контрольно-
пропускные пункты, отказаться от ограничений на 
гуманитарные поставки, прекратить нападения на 
Организацию Объединенных Наций и другие гу-
манитарные учреждения и препятствование их де-
ятельности и предоставить доступ для безопасной 
и беспрепятственной работы этих учреждений — и 
он должен сделать это без промедления. 

Приближается первая годовщина начала кон-
фликта в Газе. За последний год, несмотря на не-
однократные настоятельные совместные призывы 
международного сообщества к прекращению огня 
и убийств, Израиль не остановил свои военные 
операции, в результате которых погибло более 41 
000 палестинских гражданских лиц. Это вызыва-
ет тревогу. В это невозможно поверить. Совет Без-
опасности несет главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности. 
Почему же он не смог остановить эту человеческую 
трагедию — самую страшную из тех, что проис-
ходили до сих пор? 

Анализ показывает, что, если бы Соединенные 
Штаты не мешали во всех соответствующих слу-
чаях, Совет мог бы принять резолюцию с требова-
нием прекращения огня вскоре после начала кон-
фликта. Если бы Соединенные Штаты не защища-
ли одну сторону снова и снова, то многочисленные 
резолюции Совета не были бы грубо отвергнуты 
и нарушены. Мы призываем Соединенные Штаты 
продемонстрировать ответственный подход, ис-
пользовать свое значительное влияние на одну из 
сторон и принять ощутимые меры, чтобы убедить 
Израиль безотлагательно прекратить военные дей-
ствия, как того требуют резолюции Совета, и дать 
многострадальному палестинскому народу шанс 
на выживание. Китай поддерживает дальнейшие 
действия Совета, направленные на то, чтобы как 
можно скорее погасить пламя войны, смягчить по-
следствия гуманитарной катастрофы и установить 
мир в регионе. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-испански): 
Я благодарю Старшего координатора Каг и Директо-
ра-исполнителя Морейру да Силву за их сообщения и 
вновь заявляю о поддержке нашей страной их усилий. 

Эквадор поддерживает усилия, которые Управ-
ление Координатора предпринимает совместно со 
всеми сторонами, чтобы добиться прогресса в от-
крытии и возобновлении работы дополнительных 
контрольно-пропускных пунктов в Газе в целях без-
отлагательного увеличения объемов помощи, и мы 
высоко ценим усилия, прилагаемые для обеспечения 
ввоза в Газу важнейших гуманитарных грузов для 
услуг в области здравоохранения, удаления отходов, 
образования, водоснабжения, санитарии и гигиены. 

По состоянию на 28 августа работа Управ-
ления координатора способствовала ввозу более 
27 000 тонн помощи. Механизм, созданный резолю-
цией 2720 (2023), работает. Без сомнения, не хватает 
лишь политической воли, чтобы сделать возможным 
поступление помощи в объемах, необходимых для 
облегчения ужасного положения гражданского на-
селения Газы. 

Прошло более 11 месяцев с начала войны, после-
довавшей за террористическими нападениями ХА-
МАС, которые Эквадор вновь осуждает, и прошло 
уже более 8 месяцев с момента принятия — во вре-
мя председательства Эквадора — резолюции 2720 
(2023), в которой Совет потребовал, чтобы стороны 
разрешили незамедлительную, безопасную и бес-
препятственную доставку значительных объемов 
гуманитарной помощи гражданскому населению 
Газы, содействовали доставке такой помощи и об-
легчали ее. 

Несмотря на усилия Координатора, ее целевой 
группы и других участников, пока не удается обе-
спечить беспрепятственные доставку и распределе-
ние гуманитарной помощи в масштабах, позволяю-
щих обеспечить доступ населения Газы к продоволь-
ствию, воде, санитарии, электричеству, телекомму-
никациям и медицинским услугам. 

В резолюции 2720 (2023) также требуется, что-
бы стороны принимали необходимые меры для 
обеспечения безопасности гуманитарного персо-
нала, его защиты и уважения. К сожалению, регу-
лярно поступают сообщения о том, что это требо-
вание, подтвержденное в резолюции 2730 (2024), не 
выполняется. 
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Поэтому наша страна вновь призывает к полно-
му и немедленному выполнению резолюции 2735 
(2024), что позволит немедленно прекратить огонь, 
освободить заложников, доставить в Газу достаточ-
ное количество помощи и обеспечить безопасность 
гуманитарного персонала. Эквадор высоко оценива-
ет усилия, которые продолжают прилагаться в этом 
направлении. 

Однако до наступления этого момента необходи-
мо продолжать подготовку к прекращению огня, что-
бы обеспечить предварительное размещение грузов, 
использование всех маршрутов доставки помощи в 
Газу и создание условий, благоприятных для гумани-
тарной деятельности. Наша страна высоко оценивает 
и поддерживает деятельность, которую Управление 
Координатора осуществляет в этих целях. 

В заключение этого заявления я призываю все 
стороны, которые в состоянии сделать это, внести 
свой вклад в работу механизма, созданного резолю-
цией 2720 (2023), и благодарю страны, которые уже 
сделали это. Гуманитарная работа продолжается, не-
смотря на все трудности, и является маяком надежды 
в разгар войны. Наш общий долг — поддержать ее. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Словении. 

Во-первых, я хочу поблагодарить г-жу Каг и 
г-на Морейру да Силву за их работу и за их сегод-
няшние сообщения. 

Сегодня я сосредоточусь на политической воле 
или ее отсутствии. Об этом говорили оба докладчи-
ка, а также несколько членов Совета. 

В заключение своего июльского брифинга (см. S/ 
PV.9678) г-жа Каг подчеркнула, что ничто не способ-
но заменить политическую волю и ничто не способ-
но заменить полное соблюдение международного 
гуманитарного права. Собственно говоря, сегодня 
она и г-н Морейра да Силва повторили, что никакой 
механизм не может заменить отсутствие политиче-
ской воли. Сегодняшний брифинг и гуманитарная 
катастрофа на местах, к сожалению, подтверждают, 
что на протяжении всего этого печального конфлик-
та и то, и другое в очень большом дефиците. Он под-
тверждает, что ничто не может заменить отсутствие 
у Израиля политической воли облегчить или помочь 
облегчить страдания мирных жителей Газы. 

В декабре 2023 года Совет продемонстрировал 
твердую политическую волю к облегчению гума-
нитарной катастрофы в Газе. Он принял резолю-
цию 2720 (2023), в которой поручил создать меха-
низм и назначить старшего координатора с упором 
на гуманитарную помощь и восстановление Газы. 
Девять месяцев спустя механизм заработал, коорди-
натор взяла на себя соответствующие обязательства, 
однако главная цель резолюции — масштабная до-
ставка гуманитарной помощи — не была достигнута 
из-за отсутствия политической воли и несоблюдения 
норм международного гуманитарного права. 

Были созданы коридоры и открыты дополни-
тельные контрольно-пропускные пункты, однако 
некоторые из них, в том числе в Рафахе, по большой 
части или вовсе не функционируют. Условия для до-
ставки помощи продолжают диктовать препятствия 
и неопределенность и непредсказуемость ситуации. 
В Газе продолжает расти количество проблем, кото-
рые варьируются от нападений на охваченные меха-
низмом деконфликтации убежища и автоколонны, 
приказов об эвакуации, нехватки продовольствия, 
болезней и нарушений правопорядка до разрушения 
базовой инфраструктуры. Мы осуждаем недавние 
инциденты, в том числе нападение на ставшую убе-
жищем школу Ближневосточного агентства Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ. 

Нам необходимо покончить с ощущением безна-
казанности за несоблюдение норм международного 
гуманитарного права — будто бы мирных жителей 
можно убивать, калечить, бомбить, пытать, застав-
лять перемещаться и морить голодом под присталь-
ным взглядом международного сообщества и Совета 
Безопасности. Это неприемлемо. 

Однако есть и несколько проблесков надежды. 
Мы приветствуем медицинскую эвакуацию, состо-
явшуюся на прошлой неделе, и первый раунд кампа-
нии по вакцинации от полиомиелита, проведенный 
Всемирной организацией здравоохранения, ЮНИ-
СЕФ и БАПОР при поддержке Израиля. При наличии 
соответствующей политической воли можно обеспе-
чить защиту гражданского населения и заботу о нем. 

Эта война переходит все границы мыслимого 
и немыслимого, страданий людей и того междуна-
родного порядка, в который мы верим. Однако даже 
сейчас, спустя более трех месяцев после принятия 
резолюции 2735 (2024), мы наблюдаем отсутствие 
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политической воли к ее выполнению и завершению 
работы над сделкой о прекращении огня. При этом 
у меня есть ощущение, что в Совете растет полити-
ческая воля к тому, чтобы прилагать больше усилий 
для обеспечения установления прекращения огня. 

Мы приближаемся к 7 октября, когда этому тра-
гическому конфликту исполнится год. Для Совета 
Безопасности это не возможность, а обязанность 
проявить политическую волю и решимость, с тем 
чтобы помочь положить конфликту конец. 

Совету Безопасности пора обеспечить выполне-
ние своих резолюций. Путь вперед для нас заключа-
ется в применении «каскадного» подхода — оказа-
нии давления в целях обеспечения соблюдения пре-
кращения огня; восстановлении жизни в Газе, будь 
то безопасность, образование, здравоохранение и 
оказание психосоциальных услуг или уборка мусора; 
незамедлительном начале ограниченного по срокам 
политического процесса и достижении урегулиро-
вания в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств; и восстановлении самой Газы, 
что, к сожалению, представляет собой долгосрочный 
проект. Палестинское правительство должно играть 
центральную роль в этих усилиях и планах. 

Политическая воля международного сообщества 
к восстановлению Газы может дать результаты толь-
ко при одновременном наличии политической воли 
Израиля к участию в политическом процессе, кото-
рый приведет к обеспечению его интересов безопас-
ности и взаимному признанию. Никакой иной способ 
урегулирования ситуации в Палестине не является 
для международного сообщества приемлемым. 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Я предоставляю слово представителю Израиля. 

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-жу Каг и 
г-на Морейру да Силву за их сообщения. 

Сейчас, когда мы вновь собрались в этом зале для 
обсуждения гуманитарной ситуации в Газе, я не могу 
не обратить внимание на узость темы этих дискус-
сий. Словно по привычке, мы говорим о поставках 
помощи, продовольствии и лекарствах. Однако почти 
не слышно упоминаний о заложниках — наших лю-
дях, которые все еще находятся в плену и содержатся 
в самых жестоких условиях, которые только можно 

себе представить. Шесть хладнокровно казненных 
заложников, лица которых все члены Совета Без-
опасности видели в прошлый раз, когда мы собира-
лись в этом зале (S/PV.9717), содержались в туннеле, 
вход в который был спрятан под детской спальней. 

Позвольте мне четко заявить, что гуманитарные 
усилия Израиля в ходе войны являются беспреце-
дентными для страны, которая пережила свою са-
мую большую трагедию и была вынуждена после 
этого дня начать войну. Мы делаем все возможное, 
не ограничиваясь выполнением своих обязательств и 
стремясь улучшить условия жизни для мирных жи-
телей, которые оказались смешаны с рядами нашего 
врага. 

Статистика налицо. Хотя эта статистика отлича-
ется от статистики, предоставляемой террористами, 
мы настоятельно призываем Совет и Организацию 
Объединенных Наций придерживаться фактов. При 
помощи более чем 50 000 грузовиков было доставле-
но более 1 миллиона тонн помощи. В целях обеспече-
ния жителей Газы жизненно важными товарами и по-
мощью переход через границу осуществлялся почти 
1 миллион раз. Пресекается лишь совсем небольшое 
число таких переходов, при этом благодаря коорди-
нации усилий с Израилем в Газу было доставлено 800 
000 тонн продовольствия и помощи. 

Кроме того, мы оперативно реагируем на меня-
ющиеся обстоятельства. Полным ходом идет кампа-
ния по вакцинации от полиомиелита, проводимая в 
сотрудничестве с ЮНИСЕФ и Всемирной органи-
зацией здравоохранения (ВОЗ). По состоянию на 
10 сентября вакцинацию прошли более полумилли-
она детей Газы. Мы признательны нашим партнерам 
из ЮНИСЕФ и ВОЗ за их усилия. Несмотря на кле-
вету, шум и панику, мы четко продемонстрировали 
свою готовность к сотрудничеству с учреждениями, 
которые готовы взаимодействовать, с теми, кто дей-
ствительно заботится о благополучии гражданского 
населения и хочет работать с нами на конструктив-
ной основе. Наше сотрудничество с ЮНИСЕФ и ВОЗ 
является успешным. Мы вместе принимаем меры для 
удовлетворения потребностей жителей Газы по мере 
их возникновения, адаптируясь к гуманитарной си-
туации в режиме реального времени. Кроме того, мы 
высоко оцениваем продолжающееся сотрудничество 
со старшим координатором по гуманитарным вопро-
сам Каг и ее сотрудниками. 
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Однако мы должны проводить разграничение: 
мы не можем работать со всеми и мы не будем ра-
ботать с теми, кто хочет не заботиться о мирных 
жителях, а лишь навредить Израилю. Ближнево-
сточное агентство Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР) в Газе превратилось не более 
чем в некий картель, который разжигает ненависть и 
стремится продлить страдания в Газе. БАПОР в Газе 
не оказывает помощь, а обеспечивает условия. Оно 
обеспечивает условия для тех самых сил, из-за кото-
рых Газа продолжает находиться в отчаянном поло-
жении. У нас есть документальные доказательства 
того, что персонал БАПОР причастен к злодеяниям, 
совершенным 7 октября под руководством ХАМАС. 
Ранее в этом году мы предоставили Генеральному 
комиссару Лаззарини более 100 имен и военных удо-
стоверений террористов, которые в настоящее время 
работают в БАПОР в Газе. 

Этот список является частью процесса, который 
продолжается, и не позволяет установить, какова в 
целом степень проникновения террористов в БАПОР. 
И все же некоторые в этом зале продолжают финан-
сировать Агентство, как будто у него нейтральный 
статус, как будто оно является частью решения, а не 
частью проблемы. Как многие сегодня упоминали, 
только на прошлой неделе — в среду, 11 сентября — 
наши силы нанесли удар по террористам, действо-
вавшим в здании, которое когда-то было школой. 
После того как несколько высокопоставленных лиц 
обвинили нас в убийстве местных работников БА-
ПОР вследствие этого удара, Армия обороны Израи-
ля потребовала от Агентства предоставить данные и 
имена таких работников, с тем чтобы мы могли рас-
смотреть эту жалобу, как это сделала бы любая ли-
беральная демократия. Несмотря на неоднократные 
запросы, БАПОР на данный момент не предостави-
ло никаких ответов. Однако мы подтвердили, что в 
результате удара были уничтожены несколько тер-
рористов, в том числе Мухаммад Аднан Абу Зайд, 
Ясир Ибрагим Абу Шарар и Айяд Матар. Каждый 
из этих террористов был военным агентом ХАМАС, 
каждый из них также работал в БАПОР. Днем они 
работали в БАПОР, а ночью — в ХАМАС. 

Самый эффективный способ улучшить гумани-
тарную ситуацию очевиден: устранить и ликвиди-
ровать террористическую организацию ХАМАС, 

которая является причиной страданий и монстром, 
несущим единоличную ответственность. Победа над 
ХАМАС позволит народу Газы самому определять 
свое будущее и заново выстроить свою жизнь, рабо-
тая бок о бок с самыми успешными и процветающи-
ми странами региона. Позвольте мне внести ясность: 
пока ХАМАС остается у власти, не может быть ни-
какой конструктивной дискуссии ни о будущем Газы, 
ни об управлении ею, ни о ее восстановлении, ни о ее 
перспективах. В основе гуманитарного кризиса в Газе 
лежит не нехватка продовольствия или лекарств. В 
его основе — тот факт, что в угоду своей губительной 
идеологии ХАМАС продолжает держать свой народ 
в заложниках. Наша цель предельно ясна: победить 
ХАМАС, обеспечить возвращение домой всех наших 
заложников и дать жителям Газы возможность самим 
распоряжаться своим будущим, где не будет места 
ни террору ХАМАС, ни подстрекательству, ни нена-
висти, которые слишком долго отравляли общество 
Газы. 

Мы хотим, чтобы, когда с ХАМАС будет покон-
чено, жители Газы сами управляли своими делами и 
могли вернуться к жизни в условиях достоинства и 
мира бок о бок со своими израильскими соседями. 
Пока Газой управляет ХАМАС на основе своей не-
навистнической идеологии, у жителей сектора Газа 
никогда не будет шанса на достойную жизнь. Пока 
ХАМАС держит наших граждан в заложниках, пока 
наши семьи задаются вопросом о том, живы ли еще 
их близкие, настоящая гуманитарная работа не может 
начаться. 

Совету пора признать правду: гуманитарный 
кризис в Газе вызван не нехваткой продовольствия 
или медикаментов. Он является следствием отсут-
ствия эффективного руководства, плохого управле-
ния и действий террористической организации, для 
которой смерть важнее жизни. Окончательная победа 
над ХАМАС — не просто в интересах Израиля, она 
является гуманитарным императивом. 

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофици-
альные консультации для дальнейшего обсуждения 
этого вопроса. 

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин. 
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